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Da Thorbjørn mødte ROSA    ϰ 

Søren Bruuns blokke-værksted  ϭϰ 

Spidsgatteren PAN͕ ϭϬϬ år  ϭϳ 
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Lystfartøjets rigning gennem tiden  ϯϮ 

Chilitest Ϯ  ϰϮ 

En anderledes sejltur  ϰϰ 
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Krydsordet  ϱϱ 

Billedet på forsiden͗  
Molich Atlantic CrƵiser ͕ MAC ϭ Rosa med stagsejl Ƶnder en torsdagskapsejlads i frisk lƵft͘  Foto͗ Dietmar Löhndorf͘ 
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Da Thorbjørn 
mødte Rosa 

Torsdagskapsejlads i ϮϬϭϲ͕ inden skanͲ
dæk og lønningsliste blev renskrabet og 
lakeret͘ Skipper til rors og en del af den 
faste kapsejladsbesætning i det rummeliͲ
ge cockpit͘ Foto͗ Christian Agerbeck͘  
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Af Simon Bordal Hansen 
Vi skrƵer tiden ϮϬ år tilbage͘ Det ǀar en torsdag aften og 
første gang͕ jeg forsøgte at sejle med i kapsejladsen i min 
gamle kƵtter Saǆon͘ Vinden ǀar god͕ måske lige til den rigeͲ
lige side͕ når nƵ det hele ǀar nǇt͕ og jeg ǀar alene ombord͘ 
Men det gik ganske godt op til mærket͕ bådene fƵlgtes ad 
og beholdt positionerne͕ og så rƵndede ǀi mærket og haleͲ
de ind på sejlene͘ På næste lange ben kƵnne jeg nok lige 
holde mærket oppe͕ hǀis jeg altså kƵnne få Saǆon til at gå 
tæt til ǀinden͘  
Så midt i de oǀerǀejelser ǀar det͕ at jeg hørte en brƵsende 
lǇd͕ nærmest i stereo͕ og den kom nærmere͘ En af de store 
både måtte ǀære ǀed at hente mig͘ Og så nående båden op͕ 
den ǀar ikke så stor͕ det ǀar genƵaen til gengæld͕ og kors 
hǀor stod sejlene godt͕ der bleǀ hilst og naǀneskiltet fortalͲ
te mig͕ at det ǀar Ursa͘ Den hƵrtige ϰϱ kǀm Berg-
spidsgatter͕ for resten skarpt fƵlgt af en anden spidsgatter 
ϯϴ kvm klassebåden Bel Ami af MSJ Hansen.  Heraf stereoͲ
lǇden͘ 
Ursa med Thorbjørn ǀed roret og Bel Ami med Henrik som 
skipper͘  Og sådan bleǀ dǇsten faktisk ǀed mellem de to 
flotte spidsgattere͕ torsdag efter torsdag i SǀanemøllebƵgͲ
ten den gang i starten af det nǇe årtƵsinde͘ Så den ene forͲ
an͕ så den anden͘ 
 
Kapsejleren Thorbjørn 
Mens jeg begrƵndede det lidt oǀerraskende ǀed igen at se͕ 
hǀor godt de trinde spidsgattere sejler͕ hƵrtige ǀar de͕ hƵrͲ
tigere end Saǆon͕ så gik det op for mig͕ at det måske ikke så 
meget ǀar bådene som skipperne͘ For jeg haǀde jo hørt͕ at 
Thorbjørn ǀar lidt af en kapsejler͘ Ikke bare i Ursa͕ men 
også i en anden langkølet klassebåd͕ IF͛eren͘ Gode besætͲ
ninger haǀde de også͕ de to spidsgattere͘ Ikke mange fejl 
dér͕ når spilerne skƵlle op præcis på det rigtige tidspƵnkt 
efter mærkerƵndingen͘  

Så͕ når man nƵ som jeg godt kan li͛ at sætte billeder på folk͕ 
ǀar Thorbjørn for mig i mange år indbegrebet af en kapsejͲ
ler i handǇ både som IFeren og den noget større͕ men staͲ
dig kǀikke ϰϱer͘ Men dét billede holdt ikke͘ For en dag købͲ
te Thorbjørn en ganske anden slags båd͘ Den smƵkke Ǉaǁl 
Rosa ʹ en bådtǇpe konstrƵktøren og bådebǇggeren PoƵl 
Molich døbte MAC͕ Molich Atlantic CrƵiser͘ Skabt til et ǀokͲ
sende marked af ǀelhaǀende haǀkapsejlere͕ men også et 
marked i meget skarp konkƵrrence͘ Så det ǀar da en helt 
anden kop te͕ tænkte jeg͘ Stor båd͕ tƵng båd͕ kræǀer manͲ
ge mands besætning͘ Men for Thorbjørn ǀar det ikke så 
indǀiklet͗ 
͟Jeg haǀde haft Ursa i ϮϬ år og sejlet IFer i ϭϬ͘ Det ǀar gode 
år͕ men jeg mærkede også͕ at det ǀar som om jeg haǀde 
Ƶdforsket de både͘ Jeg ǀille gerne prøǀe noget andet͘ Og så 
dƵkkede Rosa faktisk op ǀed lidt af en tilfældighed͕ men 
hƵn ǀar jo også knǇttet til kapsejlads͕ bare haǀkapsejlads͕͟ 
siger Thorbjørn͕ da ǀi møder ham en formiddag på bådpladͲ
sen͘ 
 
Rosa i vinterteltet 
Rosa er pakket godt ind i sit ǀintertelt͕ og Thorbjørn har 
gang i forskellige ǀinterprojekter͘ Det har han faktisk haft͕ 
lige siden han oǀertog Rosa͘ 
͟Da jeg købte hende͕ tænkte jeg͕ at det her er da lidt af en 
lƵksƵsbåd͕ der kan ikke ǀære det store at gå i gang med͘͟ 
Men ǀirkeligheden ǀar lidt en anden͘ På listen oǀer nƵ ǀel 
Ƶdførte arbejder står blandt andet Ƶdskiftning af omkring 
ϯϬ spanter og spantender. Dem lavede Molich i sin tid af 
lamineret eg limet med resorcinollim͘ Vel Ƶdført͕ men med 
årene bliǀer limen glashård og lamineringen kan ende med 
at slippe͘ Thorbjørn brƵgte epoǆǇ og en særlig fleksibel ǀariͲ
ant i samlingerne mellem det gamle og det nǇe͘ Så ǀar der 
reparation af roret ;stor tak til Michael Sinding for ƵǀƵrderͲ
lig hjælpͿ͕ reparation af rƵftaget͕ Ƶdskifting af ϭϱ m bord 

 MIG OG MIN BÅD              MAC  ROSA 
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Ƶnder ǀandlinjen͕ hele cockpittet Ƶde og en ǀandtank placeͲ
ret Ƶnder dørken i kahǇtten bleǀ skåret op og taget Ƶd i små 
stƵmper͘ Thorbjørn får et lidt anstrengt ƵdtrǇk͕ når jeg spørͲ
ger͕ om ikke det ǀar lidt af en møgopgaǀe͘ 
Så kƵn lƵksƵs ǀar båden ikke͕ men til gengæld stort set oriͲ
ginal͘ Og netop dét er ǀigtigt͗ 
͟For mig er det helt afgørende͕ at båden er original͘ Det er 
jo dér͕ bådens sjæl er͘ Vi brƵger stadig de store gamle MoͲ
lich spil͘ Vi mistede et spilhåndtag på ϭϬ m ǀand Ƶnder somͲ
mertƵren sidste år͕ men ǀi fandt et nǇt͕ altså gammelt og 
originalt͕ på nettet i USA͘͟ 
 
Stærk i let vind 
NǇe sejl kom der også på͕ og så skƵlle det ǀise sig͕ om Rosa 
kƵnne følge med i torsdagssejladsen͘ Var den lidt for tƵng͕ 
ǀar den bedst Ƶde i groǀ sø på det store haǀ͕ og kom den til  

 
kort i let ǀind her på ØreͲ
sƵnd͍ 
͟Til min oǀerraskelse har 
det ǀist sig͕ at Rosa er 
særlig stærk i netop let 
ǀind͘ Så ǀi har da klaret 

os fint her på de Ƶgentlige sejladser͕ sǇnes jeg͘͟  
Sidste år deltog Thorbjørn med Rosa i en haǀkapsejlads AnͲ
holt RƵndt͕ start Helsingør͕ op og rƵnde Anholt og så hjem 
igen͘ Og her gaǀ Rosa de meget mere moderne haǀgående 
både kamp til stregen͘ Så sejle kan den͘ 
͟Jeg er godt tilfreds med riggen͘ Eneste Ƶlempe jeg kan få 
øje på͕ det er på bideǀind ͕ hǀor mesanen ikke er til hjælp͘ 
Den gir bare en hel del ǀindmodstand͘ Til gengæld giǀer den 
god balance på andre kƵrser͘ Og jeg tror͕ at når Ǉaǁlriggen 
bleǀ så popƵlær til haǀkapsejladsbådene i de år͕ så er det 
fordi͕ de ikke brƵger det meste af deres tid på at ligge og 
sejle tæt til ǀinden͘ Det handler i stedet om at tage lange͕ 
solide ben͘͟ 
Men hǀad så nƵ hǀor den mindre ϰϱer og den endnƵ nemͲ
mere IFer er skiftet Ƶd med haǀkrǇdseren͍ Er de hƵrtige 
små tƵre alene Ƶd på ǀandet efter fǇraften forsǀƵndet͍ 

Apteringen i Rosa er stort 
set uændret siden søsætͲ
ningen i ϭϵϲϯ͘ Billedet af 
Rosa Luxemburg har 
hængt der siden det blev 
sat op af Niels Munk Plum 
i starten af ϳϬérne͘ Der er 
køjepladser til ϲ personer͕ 
men ingen stikkøjer ud 
under kistebænkene͕ som 
man ellers ofte ser i den 
type både͘ Til gengæld er 
der oceaner af stuveplads 
i kistebænkene͘ Foto͗ 
Thorbjørn Joest Andersen͘ 
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Randi͕ den gang Hera͕ er ved at blive bygget͘ 

På vej i havn i Helsingør efter at 
have taget ͟line honours͟ i kapͲ
sejladsen Øresund På Langs i 
ϮϬϮϭ͘ Skipper kvajler tovværk op 
og Christian og Anita er en del af 
den faste besætning͘ Deres søn 
Asbjørn var vist ϯ mdr gammel 
da han var med på sin første 
kapsejlads i Rosa͘   

Foto͗ Henrik B͘ Hansen͘  



ϴ 

 

Småture og kapsejlads 
͟Nej͕ oǀerhoǀedet ikke͘ Jeg tror͕ jeg sejler flere småtƵre nƵ͕ 
også helt på egen hånd͘ Den største forskel er͕ at jeg ikke 
længere sejler Ƶd og ind for sejl͕ nƵ brƵger jeg motoren͘ 
Men at ǀære ombord i Rosa bǇder på en helt anden komͲ
fort͕ end jeg har haft før͘ Så de små tƵre͕ dem er der beͲ
stemt mange af͘͟ 
Anderledes er det så͕ når der skal kapsejles͘ Her har Rosa en 
stor og stabil besætning på ϱ-ϲ MͬK͕ for Thorbjørn har fået 
gasterne fra IFeren og Ursa med oǀer i Rosa͘ Så det er en 
trænet besætning͕ der nƵ er ǀed at lære kƵnsten at sejle og 
at ǀinde med en Ǉaǁlrigget haǀkrǇdser͘  
Et kig på resƵltatlisterne ser Ƶd til͕ at Thorbjørn og hans beͲ
sætning er ǀed at kende den kƵnst͘ Ved DFÆLs sommerͲ
stæǀne i Frederiksǀærk dǇstede Rosa med den lǇnhƵrtige ϯϬ 
kǀm skærgårdskrǇdser SkƵm͕ med den garǀede skipper BjarͲ

ne Søeborg ǀed roret͕ om at få hƵrtigste tid for kƵttere͘ 
SkƵm ǀandt løbet͕ men Rosa kom med et mƵlehår først i mål 
med stæǀnets hƵrtigste sejltid͘ ͘ Så sejle kan Rosa͕ og dens 
besætning͘    
Fornemmelsen af kǀalitet og gedigent fartøj er ikke til at 
tage fejl af͕ når ǀi forsigtigt klatrer ned af den smalle kahǇtsͲ
trappe inde Ƶnder ǀinterteltet͘ Den klassiske kahǇt med 
smƵk Molichaptering͕ det ǀeldisponerede cockpit͕ og i alle 
detaljer en beǀidsthed om͕ at en båd͕ der er skabt til at dǇͲ
ste om pokaler på Atlanterhaǀet͕ den skal bare kƵnne holde͘ 
Sådan er Rosa͕ og Thorbjørns bidrag til dens historie er nok͕ 
at den for første gang i sit liǀ kommer til at kapsejle regelͲ
mæssigt͕ og at den omhǇggeligt holdes ǀedlige og klar til at 
dǇste͘ Et stǇkke meget fin maritim kƵltƵrarǀ i de bedste 
hænder͘   
 

Et af de tunge͕ originale 
Molich-spil͘ De sidder på 
mange havkrydsere fra 
den tid͕ og har ord for at 
være stort set uopslideliͲ
ge͘  Håndtagene sidder til 
gengæld ulåst i spillet så 
alle får besked på at regel 
ϭ er at man ikke må tabe 
håndtaget og at regel Ϯ er 
at man ikke selv må falde 
overbord͘   
Foto͗ Henrik B͘ Hansen͘ 
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Af Thorbjørn Joest Andersen 
͟Lone LaƵ͟ bleǀ bǇgget i ϭϵϲϯ til filmmanden LaƵ LaƵritǌen 
jƵnior som måske er kendt af den ældre læserskare som 
skƵespiller͕ instrƵktør og direktør for ASA-film͕ der bl͘a͘ ǀar 
prodƵcent af Morten Korch filmene͘ Båden bleǀ naǀngiǀet 

efter LaƵ LaƵritsens datter͘ LaƵ LaƵritǌen haǀde desǀærre 
kƵn båden i kort tid pga sǀigtende helbred og efter en kort 
ǀisit i Sǀerige og Frederiksǀærk den bleǀ i starten af 
ϭϵϳϬérne købt af Niels Munk Plum. Ved anskaffelsen var 
båden omdøbt til ͟Andersine͕͟ men det pjattede og småͲ

Thorbjørns egen fortælling 
Min Molich Atlantic CrƵiser 

Rosa på sommertur i den svenske skærgård i 
ϭϵϳϰ͘ Det er Niels Munk Plum, der dirigerer 
tropperne͕ og Lise Plum sidder til styrbord͘ 
De to drenge er brødrene Rasmus og FredeͲ
rik Ejlers͘ I bedste kollektivist-stil blev Rosa 
ofte udlånt i sommerperioden og kom vidt 
omkring på en sommertur͘  
Foto͗ Gregers Nielsen͘  
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borgerlige naǀn dƵede slet ikke til den Ƶdpræget ǀenstreoriͲ
enterede Niels͕ det i stedet gaǀ den naǀnet ͟Rosa͕͟ efter 
ǀenstrefløjs-ikonet Rosa LƵǆembƵrg͘  
 
Rosa og Westland 
Båden er tegnet og bǇgget af PoƵl Molich i HƵndested og 
har en søsterbåd͕ ͟Westland͕͟ som Molich selǀ sejlede med 
en ǀis sƵcces͘ ͟Westland͟ bleǀ sejlet hårdt og deltog i ϭϵϲϲ i 
BermƵda Race fra Neǁport til BermƵda og Ƶmiddelbart derͲ
efter i en transatlantisk kapsejlads fra BermƵda til Skagen͘ 
Iflg͘ ͟Danske LǇstbåde͟ af Jan Ebert så lå båden godt placeͲ
ret men løb ind i ǀindstille i Nordsøen og så ǀar det løb kørt͘ 
Det er ikke lǇkkedes mig at finde resƵltatlisten eller ǇderligeͲ
re beskriǀelser fra sejladsen Ƶdoǀer en kort notits der næǀͲ
ner at det ǀar en hårdtǀejrs-sejlads med talrige haǀarier͘   
 
͟Rosa͟ har ǀist ikke deltaget i helt så spektakƵlære sejladser 
og har mest sejlet som tƵrbåd͕ ofte ret lange tƵre͕ men dog 
også deltaget i bl͘a͘ Sjælland RƵndt en del gange͘ Ole Olsen 
har fortalt hǀordan han i ͟Westland͟ har sejlet Sjælland 
RƵndt og ført spiler i ϮϬ mͬs͕ med Molich selǀ som skipper͘ 
Det har ǀi endnƵ til gode i ͟Rosa͟ og jeg er heller ikke helt 
sikker på at ǀi har lǇst til at prøǀe ʹ spileren er trods alt ca 
ϭϮϬ kvm.  
 
Var Rosa for tung til let vind? 
Inden jeg købte båden͕ forsøgte jeg at ǀƵrdere͕ om den kƵnͲ
ne gøre sig gældende i kapsejlads͕ da det er det͕ som min 
besætning og jeg primært har sejlet de seneste mange år͘ 
Linjerne ǀirkede ikke forkerte͕ men måske ǀar den alligeǀel 
for tƵng͍ Alle ʹ inklƵsiǀ jeg selǀ ʹ bleǀ oǀerraskede da ǀi 
deltog med båden i første torsdagskapsejlads efter at maͲ
sterne ǀar kommet i͗ ǀinden ǀar ganske let͕ men ǀi gled stille 
og roligt fra resten af feltet og har sjældent glædet os så 

meget oǀer et godt resƵltat͘ NƵ hǀor ǀi har lært båden at 
kende har ǀi så også fƵndet Ƶd af at let lƵft er Rosaǲs stærkeͲ
ste side͘ I blæseǀejr skal der mindskes sejl i tide͕ men hǀis 
det bliǀer gjort klarer den sig hæderligt͘  
 
Svanesangen for træ og langkøl 
Håbet fra Molichǲs side ǀar giǀetǀis at gentage den sƵcces 
han haǀde haft med Molich One Design ;MODͿ i ϭϵϲϭ͕ men 
omkostninger steg markant i ϲϬérne og det bleǀ simpelthen 
for dǇrt at få bǇgget i træ ʹ selǀ for det amerikanske marked 
der ellers haǀde aftaget et stort antal nǇbǇggede og brƵgte 
træbåde͘  Glasfiber ǀar også efterhånden ǀed for alǀor at slå 
igennem ʹ også til større både ʹ og den kendte Nicholson 
ϯϮ, der er bygget i mere end ϰϬϬ eksemplarer, er f.eks. også 
fra ϭϵϲϯ og Utǌonǲs Great Dane Ϯϴ er fra ϭϵϲϰ͘ Så det bleǀ 
desǀærre ikke til mere end to ͟Molich Atlantic 
CrƵiser͟ ;MACͿ͘   
 
Det ǀar også perioden for sǀanesangen for den klassiske 
langkølede båd͗ CAL  ϰϬ der bleǀ tegnet med kort køl og 
spaderor og bǇgget i glasfiber i Californien i ϭϵϲϯ ǀar et genͲ
nembrƵd deroǀre og med ͟Rabbit͟s sejr i Fastnet Race i EngͲ
land i ϭϵϲϱ fik mange for alǀor øjnene op for fordelene ǀed 
kortere køl og delt lateralplan͘ ͟Rabbit͟ ǀar designet af den 
selǀlærte amerikaner Dick Carter og han og båden deltog 
også i One Ton CƵp i Le Haǀre samme år͕ hǀor den dog ikke 
ǀandt͘ Det gjorde i stedet danske Hans Albrecht og besætͲ
ning i ͟Diana III͟ og de kƵnne tage den eftertragtede ǀanͲ
drepokal med hjem til Skoǀshoǀed͘ ͟Diana III͟ ǀar en langkøͲ
let Sparkman og Stephens ;SΘSͿ båd͕ men til One Ton CƵp i 
Skoǀshoǀed i ϭϵϲϲ ǀar finnekølen for alǀor slået igennem og 
bl͘a͘ amerikanerne og englænderne stillede op med spritnǇe 
finnekølsbåde fra SΘS͘ Dick Carter haǀde imidlertid også 
designet en nǇ båd og tog en oǀerbeǀisende sejr oǀer tre 

 MIG OG MIN BÅD              MAC  ROSA 
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Flemming Hansens smukke 
tegning af Rosa͘   

Ξ Flemming Hansen 
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distancekapsejler på 
ØresƵnd og Kattegat 
i ͟Tina͘͟  
Dermed ǀar det reͲ
elt slƵt for langkøleͲ
de både og skƵlle 
man ǀære med 
fremme i forreste 
linje så ǀar det finͲ
nekøl der dƵede͘  
Flere langkølede 
både bleǀ også moͲ
dificeret og fik 
flǇttet roret agterƵd͕ 
ǀæk fra kølen͕ bl͘a͘ 
͟Diana III͘͟   
 
Yawl-rig og havkapͲ
sejlads 
͟Rosa͟ er Ǉaǁl-
rigget og det er jo 
kønt͕ alt efter smag 
og behag͕ men sjælͲ
dent noget man ser i 
dag͘ RigtǇpen bleǀ 
først brƵgt med sƵcͲ
ces til haǀkapsejlads 
på Olin Stephens gennembrƵds-båd ͟Dorade͕͟ ϱϳ fods Ǉaǁl 
fra ϭϵϮϵ͕ tegnet af ham selǀ i en alder af blot Ϯϭ år͘ 
Riggen har ǀæret kendt længere og er bl͘a͘ bleǀet fremhæͲ
ǀet for sin fleksibilitet͕ hǀor man f͘eks͘ kan sejle komfortaͲ
belt og i fin balance med blot mesan og forsejl͘ Riggen bleǀ 
for alǀor popƵlær da Carlton Mitchell og besætning i en 
anden SΘS Ǉaǁl͕ ͟Finisterre͕͟ fra ϭϵϱϰ laǀede et eneståenͲ
de hattrick og ǀandt haǀkapsejladsen BermƵda Race 
;Newport til BermudaͿ tre gange i træk i ϭϵϱϬérne ʹ en 
rekord der stadig står͘ FidƵsen ǀed riggen er bl͘a͘ at der kan 
føres et stagsejl fra toppen af mesanmasten og ned til dæk 

og dette sejl bleǀ ikke 
beskattet af CCA-reglen 
;Cruising Club AmericaͿ 
og den engelske RORC-
regel ;RoǇal Ocean RaͲ
cing ClƵbͿ som ǀar de 
regler der bleǀ sejlet haǀͲ
kapsejlads Ƶnder helt 
frem til fremkomsten af 
IOR-reglen i starten af 
ϭϵϳϬérne.  
Der bleǀ bǇgget en stribe 
Ǉaǁler i de år͕ men det 
ǀar stadig Carlton Mitchel 
der ǀandt med sin 

͟Finisterre͕͟ så det ǀar nok så meget et spørgsmål om en 
enestående god skipper og besætning end et ǀidƵnder-
design͘ Yaǁl-riggen har også sine Ƶlemper͕ bl͘a͘ en ret stor 
ǀindmodstand på krǇds͕ hǀor mesanmasten kƵn er til ƵlemͲ
pe så snart det blæser bare en smƵle͘  
 
På Rosa har ǀi sjældent brƵgt stagsejlet på kapsejladser͖ de 
baner ǀi tǇpisk sejler er simpelthen for korte til at det norͲ
malt betaler sig͕ men det er altid sjoǀt når sejlet kommer 
op og Ƶnder de rette forhold giǀer det nemt Ъ knob ekstra 
fart͘  

Skarp spilerskæring under 
DFÆL sommerstævnet i 
Frederiksværk i ϮϬϮϭ͘ Til 
kapsejlads skal der helst 
være en besætning på ϱ͕ 
for at kunne håndtere spiͲ
leren og den lange spilerͲ
stage͘  Foto͗ Michael SinͲ
ding Jensen͘  
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FAKTA OM MAC ϭ͕ ROSA 
Konstruktion  Poul Molich 
Byggested  Molich͕ Hundested 
År   ϭϵϲϯ 
Type   Molich Atlantic Cruiser͕ MAC 
Materiale  Mahogni på eg 
LOA   ϭϮ͕ϲϱ ŵ 
Bredde  ϯ͕Ϯϵ ŵ 
Dybgang  ϭ͕ϳϳ ŵ 
Deplacement  ϴ͕ϯ T 
Rig   Yawl 

Bronzespil på mesanmasten͘ Og et uoriginalt frølår ʹ 
det bliver udskiftet͊ Foto͗ Henrik B͘ Hansen͘  
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På besøg i 
Søren BruunΖs  

blokke-værksted 
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Af Simon Bordal Hansen 
 
Det er sådan en møgkold febrƵardag lige efter fǇraften͘ Vi 
cirkler rƵndt i et ǀillakǀarter fra ϭϵϯϬerne  og leder efter den 
rigtige adresse͘ Jo͕ der er det͘ Et lille͕ hǇggeligt hƵs med en 
endnƵ mindre tilbǇgning͕ som jo nok rƵmmer lige netop  
det͕ denne artikel skal handler om͘ Søren BrƵƵn og hans 
prodƵktion af træblokke͘ 
 
ΗKom indenforΗ, siger Søren, og forsøger at holde et par 
glade hƵnde på afstand͕ ΗVi går Ƶd her bagǀed͕ her 
er ǀærkstedetΗ͘ 
 
Så det er altså her͕ det nǇe firma på det internatioͲ
nale Yachtmarked holder til͘ SB Wooden Blocks͘ Vi 
er nǇsgerrige͕ for kan man det͕ altså lǇkkes med at 
starte noget så nicheagtigt op som prodƵktion af 
håndlaǀede træblokke til ældre træfartøjer͍ Det 
skal ǀi haǀe fƵndet Ƶd af͘  
 
Kom med ind i værkstedet 
Og nƵ står ǀi altså her͕ i et meget hǇggeligt og ganͲ
ske lille ǀærksted͕ hǀor der er tænkt på͕ hǀordan 
hǀer eneste kǀardratdecimeter kan ƵdnǇttes 
bedst͘ Her dƵfter godt af træ͕ blokke af ask og elm 
ligger på arbejdsbordet͘ Kasser med halǀfabrikata 
står i reolerne͘  
 
ΗLige nu arbejder jeg én dag om ugen her i værkͲ
stedet og ϰ dage på mit almindelige arbejde͘ Det 
sætter jo nogle grænser for kapaciteten͕ men tinͲ
gene Ƶdǀikler sig joΗ͕ siger Søren og kigger sig forͲ
nøjet omkring i ǀærkstedet͘  
 
ΗJa der er virkelig sket nogetΗ, siger Søren. ΗDet 
store firma DaǀeǇΘCo har kontaktet mig͕ for at 
høre͕ om jeg kan leǀere til dem͘ Og der sejler både 
rƵndt i Caribien med mine blokke͕ det er  lidt sjoǀt 
at tænke påΗ͘ 

Søren rækker en hændfƵld små bøsninger frem͕ tilsǇnelaͲ
dende laǀet af bronǌe͗ 
 
ΗJeg produktudvikler jo hele tiden, og nu synes jeg faktisk, at 
alle elementer i blokkene er på pladsΗ͘ Senest er glidelejer af 
bronǌe kommet til͘ Men ellers er de fleste prodƵktioner 
tilpasset netop det͕ som den  enkelte kƵnde efterlǇser͘ En 
stor ordre ǀar ϱϬ blokke af olieret elm med galǀaniserede 
bindinger til bådprojektet Caroline͘  
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Det begyndte med Søren egen båd 
Søren dƵkkede op med nogle hjemmelaǀede træblokke til 
familiens dejlige Reimers Ǉaǁl på DFÆLΖs facebookside for 
nogle år siden͘  I december ϮϬϭϴ skriǀer Søren sådan͗  
 
ΗAj, hvor bliver jeg bare glad:Ϳ det ender med nyt storskøde 
spil͘ Vil sige at forsøg med hjemmelavede blokke er lykkeͲ
des͕ det har taget nogen timer må jeg dog indrømme͘͘͘ Om 
ϱ år er alle blokke hjemmebygget ; måskeͿΗ  
 
ΗDa jeg fik min egen båd, var den udstyret med forskellige 
Bartonblokke og Seldenblokke i moderne plastikløsninger͕ 
som tidligere ejer haǀde tilføjet siden bǇggeåret ϭϵϱϲ͘ Men  

 

jeg sǇnes͕ at en klassisk træbåd skal fremstå så klassisk som 
mƵligt͘ Men jeg fandt hƵrtigt Ƶd af at træblokke er noget 
dǇrt kram͘ Derfor kastede jeg mig oǀer blokkene͘ Hǀor 
sǀært kƵnne det ǀære͍ Et par stǇkker træ og en stålbøjle͖Η 
troede Søren͕ der siden er bleǀet en hel del klogere͘ Og ikke 
bare på det med at laǀe blokke͕ men også på͕ hǀad arbejdsͲ
liǀet egentlig skal brƵges til͘ 
 
Boede i en husbåd i København 
ΗEfter en del forsøg med materialer jeg kunne købe i BauͲ
haƵs͕ fik jeg bǇgget de første blokke͘ Jeg ǀar stolt͕ det ǀar 
sjoǀt og jeg ǀar sikker på at jeg ǀille bǇgge flere͊ En sen 
nattetime͕ hǀor jeg ǀar meget træt af min lærergerning i 
den danske folkeskole͕ oprettede jeg firmaet SBWoodenͲ
blocks͘ Jeg ǀar i gang͘Η  
 
Den gang boede Søren i Københaǀn på hƵsbåden TǇra͕ hǀor 
lastrƵmmet inddraget til firmaets formål͘  
ΗJeg brugte meget tid på at udvikle metoder til at kunne 
bǇgge blokkene hƵrtigere og ens͕ og jeg fik hƵrtigt behoǀ for 
flere maskiner og mere plads͘ Så efter et års tid solgte ǀi 
hƵsbåden og købte hƵs i Holbæk͘ NƵ ǀar der plads til ǀærkͲ
sted med plads til maskinerΗ͘ 
Kigger ǀi kasserne͕ ligger der halǀfabrikata af ask og elm͘ I 
en anden kasse stǇkker af tƵfnol͕ og et sted står en hel plaͲ
de tƵfnol͘ Det er det brƵne fiberprodƵkt͕ der ǀar meget 
popƵlært til blokke fra ϭϵϱϬerne͕ næsten Ƶopslideligt͘ SøͲ
ren laǀer selǀ de tƵfnol-hjƵl͕ der skal i blokkene͘ Sådan kan 
han bedst lide det͕ forklarer han͗ 
 
ΗFornøjelsen er at vide, at kvaliteten bare er helt i orden i 
alle dele͘ Derfor laǀer jeg stort set det hele selǀ͘Η  
Så her er et ǀærksted på den gammeldags måde͕ hǀor håndͲ
arbejdet er selǀe ideen͘ Kan det ǀirkelig lade sig gøre͍ Ind til 
ǀidere ser det sådan Ƶd͕ og Søren og hans SB Woodenblocks 
er først lige begǇndt͘  
 
Du kan se mere på Sørens hjemmeside͗ 
sbwoodenblocks͘com 
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På Lillebælt͕ efter Kiærs overtagelse͘ 

Spidsgatteren Pan ϭϬϬ år 
Carl Mangor tegner på de næste sider et portræt af fødselaren͘ 

Illustration͗  SkibsTegneren 
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Engang i ϭϵϴϬ͛erne skreǀ Tage Voss en lille fin bog om glæͲ
den ǀed at sejle͘ I en snes kapitler kom han rƵndt om de 
mange fornøjelser͕ der er knǇttet til lǇstsejlads͗ Glæden ǀed 
at kaste los og ǀære afsted͖ Glæden ǀed at naǀigere ǀar et 
par af dem͘ Haǀde Tage Voss haft sin gang i nærheden af 
Berg-spidsgatteren ͟Pan͕͟ ǀar det måske bleǀet til endnƵ et 
kapitel͕ nemlig Glæden ǀed at haǀe folk om bord͘ For er der 
noget͕ der har præget Pan det sidste halǀe århƵndrede͕ er 
det blandt andet det sociale fællesskab i og omkring båden͘ 
 
Dette på trods af͕ at Pan ikke er noget stort skib͘ Lige godt 
otte meter oǀer alt͕ to og en halǀ i bredden͕ og med en dǇbͲ
gang på blot en meter og femten͘ RƵffet er fladt men har en 
pæn længde͘ Efter moderne forhold er der ikke meget plads 
i cockpittet͕ og alligeǀel har der altid ǀæret 
plads til mange mellem karmene͘ Med den 
samme familie ǀed roret i det sidste halǀe 
århƵndrede͕ har den lille spidsgatter tiltrƵkͲ
ket sig en del opmærksomhed både på kajͲ
sejladsbanerne og rƵndt om i haǀnene͘ 
 
Fra en bedding ved Sønderborg Fjord 
Pan er fra ϭϵϮϮ͘ BǇgget i Sønderborg hos 
Christian Michaelsen͕ der ǀar født i ϭϴϴϭ og 
oprindeligt kom fra Egense ǀed Sǀendborg͘ 
Han ǀar Ƶdlært skibstømrer og sejlede i starͲ
ten af århƵndredet som tømmermand på 
tǇske og engelske sejlskibe til både Amerika 
og AƵstralien͘ Michaelsen gik i land i FlensͲ
bƵrg og ernærede sig som skibstømrer͘  
Efter ǀerdenskrigen rǇkkede han til SønderͲ
borg og etablerede sig i ϭϵϭϵ i historiske 
omgiǀelser på SƵndgade i Sønderborg͘ Lige 
oǀerfor på den ene side lå det naǀnkƵndige 
slot og godt oppe ad bakken til den anden 
stod den lige så kendte DǇbbøl Mølle͘ 
Den første tid i Sønderborg gik med ǀedligeͲ
hold og reparation͘ JǇlland og Als ǀar denͲ
gang forbƵndet med en pontonbro͕ hǀor 

den tilflǇttede bådebǇgger flittigt bleǀ benǇttet for at sikre 
en tørskoet oǀergang mellem øen og hoǀedlandet͘ Omkring 
ϭϵϯϬ fik han på sin plads i Sundgade bygget en regulær bedͲ
ding og ǀed sit Ϯϱ års jƵbilæƵm i ϭϵϰϰ͕ haǀde han afleǀeret 
ϭϲϳ fartøjer i forskellig størrelse. I de sidste år godt hjulpet 
af sønnerne͕ der senere oǀertog ǀærftet͘ 
 
Det ǀides ikke͕ hǀem der satte Pan i ordre hos Michaelsen͕ 
men tegningerne er leǀeret af Georg Berg͕ mens spidsgatteͲ
ren som tǇpe ǀar ǀed at træde i karakter͘  Allerede i ϭϵϮϮ 
ǀar der himmelǀid forskel til de oftest klinkbǇggede kragejolͲ
ler͕ der i slƵtningen af ϭϴϬϬ-tallet dƵkkede op som aflagte 
brƵgsbåde op til kapsejladser i felter͕ der oǀerǀejende domiͲ
neredes af kƵttere͘ Jollerne ǀar ofte præget af lokale traditiͲ

Gaffelrigget så sent som 
omkring ϭϵϲϱ͘ 
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oner͖ men inde i det nǇe århƵndrede beͲ
gǇndte også toneangiǀende konstrƵktører 
at tegne spidsgattede fartøjer͘ KlƵbberne͕ 
konstrƵktørerne og sejlerne diskƵterede 
mere eller mindre Ƶforsonligt både med 
eller Ƶden hæk͘  
 
En diskƵssion der fra den sidste halǀdel af 
ϭϵϮϬ’erne udmøntede sig i en lang række 
spidsgatterklasser i ǀarierende størrelser 
fra ϮϬ til ϱϱ kǀadratmeter͘ Blandt fortalerͲ
ne for klassen ǀar Georg Berg͘ Udlært som 
skibsbǇgger og senere Ƶddannet som 
skibsingeniør͘ I lighed med Christian MiͲ
chaelsen ǀar også Georg Berg først i årͲ
hƵndredet rƵndt om et ǀærft i Flensborg͕ 
inden han kom til Københaǀn͕ for at arbejͲ
de som skibsingeniør på BƵrmeister Θ 
Wains Skibsǀærft͘ 
 
En tid med skiftende ejere 
Pans første ϮϬ år er præget af en ǀis ƵsikͲ
kerhed͘ Ifølge Kendingsbogen fra ϭϵϯϳ har 
den før dette tidspƵnkt ǀæret ejet af en 
Gleie fra Troense͘ I ϭϵϯϳ lå Pan i VordingͲ
borg͕ ejet af toldopsǇnsmand C͘ HenrikͲ
sen͘  
Med en ǀis sandsǇnlighed har den sidst i 
ϭϵϯϬ’erne været hjemmehørende på ØreͲ
sƵnd med en ingeniør Jacobsen som ejer͘ 
Den Ƶro der kendetegnede tiden omkring 
besættelsesårene͕ gjaldt også i nogen ƵdͲ
strækning for Pan͘ Da indskrænkningerne 
af sejladsen på ØresƵnd fik flere sejlere til 
at etablere sig i fast nødhaǀn på Isefjorden 
og Roskilde Fjord͕ fƵlgte Pan med͘ I ϭϵϰϮ 
bleǀ den hjemmehørende i Holbæk͕ forͲ
modentlig ejet af en oǀerlærer ǀed naǀn 
GƵnnar Holdt͘ 

Pan på kryds under Classic Regatta ͘ 
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Ved besættelsens ophør bleǀ Pan benǇttet som stafetten i 
en slags Ƶofficielt stafetløb for spidsgattereejere i Roskilde 
bǇ͘ I ϭϵϰϱ bleǀ den oǀertaget af en lærer Dahl͕ der hentede 
Pan til Roskilde͘ Han haǀde den kƵn en enkelt sæson͕ for 
allerede i ϭϵϰϲ ǀar tandlæge Eǀald Damgaard nǇ skipper 
ombord͘ Året efter ǀar tƵren kommet til herreekǀiperingsͲ
handler LƵis Larsen Roskilde͕ der allerede i ϭϵϰϴ oǀerlod 
roret til landinspektør Oǀe Emil KrarƵp͕ også i Roskilde͘ Ved 
den lejlighed bleǀ Pan erhǀerǀet for kr͘ ϲ͘ϳϱϬ͘ - eller omͲ
trent ϭϰϬ͘ϬϬϬ i nƵtidskroner͘ 
 
Hermed ǀar det slƵt med en hastigt skiftende ejerkreds͘ KraͲ
rƵp sejlede med Pan i Ϯϯ år͕ inden der igen skƵlle findes en 
nǇ ejer͘ 
 
Nyt liv i Assens 
I Assens gik Erik Kiær og kikkede efter båd͘ Han haǀde i sin 

barndom sejlet i en norsk jolle på Nakskoǀ Fjord͘ Efter en 
lille omǀej oǀer en plastikbåd fandt han en annonce for en 
gammel spidsgatter og hentede den til Assens i ϭϵϳϭ͘ 
Erik Kiær haǀde ofte sin søn Bernt med ombord͘ Og det ǀaͲ
rede ikke mange år før det ǀar ham͕ der ǀar skipper ombord͘ 
Det ǀar en tid͕ hǀor der hǀert år ǀar deltagerrekord ǀed både 
Sjælland RƵndt og FǇn RƵndt͘ Tidligere tiders HoǀedkapsejͲ
ladser ǀar så små ǀed at forsǀinde͕ men de bleǀ erstattet af 
nǇe lokale initiatiǀer͕ ligesom klƵbbernes Ƶgentlige aftenͲ
matcher trak mange sejlere på ǀandet͘  
Den nǇe skippers ønske om at sejle kapsejlads kƵnne haǀe 
betǇdet͕ at Pan igen måtte på salgslisten͕ men i stedet ǀalgte 
Bernt Kiær at optimere den til at konkƵrrere mod glasfiberͲ
bådene͘ 
Der bleǀ indkøbt nǇe kapsejladssejl i dacron og mǇlar͘ Alle 
fald͕ hal og trimliner bleǀ ført til cockpit͕ storskødet flǇttet til 
en bro i cockpit fra nokskødning͘  

Et undervandsskrog der ligger langt fra den traditionelle kragejolle ʹ men heler ikke nær de underløbne skrog de senere 
spidsgattere havde͘ Der skiftes svøb͘ 
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Forǀandlingen slog stille og roligt igennem ǀed͕ at Pan ikke 
bare blandede sig i diǀerse kapsejladser i moderne felter͕ 
men tillige gik Ƶd som ǀinder͘ En position der stadig holder 
ǀed stæǀner med klassiske træbåde͘ 
 
Hvad skal der til for at få en båd til at holde i ϭϬϬ år? 
Der er ikke tale om hǀerken særlige eller Ƶdsøgte materialer 
på Pan͗ køl͕ stæǀne og spanter i eg͕ klædt op med kalmarͲ
fǇr͘ Glimrende træsorter͕ men ikke Ƶpåǀirkelige oǀerfor 
nedbrǇdning͘ Udoǀer fornǇelse af sǀøb hist og her ǀides det 
ikke͕ hǀad der er foregået af ǀedligehold i de første ϱϬ år͕ 
men Bernt Kiær haǀde på et tidligt tidspƵnkt efter oǀertaͲ
gelsen øje på de steder͕ hǀor tømmeret bleǀ holdt sammen͘ 
Oǀer en årrække bleǀ de gamle kølbolte erstattet af ϮϬ mm 
rƵstfrit stål͘ Spant for spant er spigrene bleǀet Ƶdskiftet͘  
 
Bjørnen i agterstæǀnen er fornǇet͕ og ǀed samme lejlighed 
Ƶdskiftedes kølbord og anden klædning for at kƵnne komme 
til͘ Oǀer årene har adskillige bƵndstokke fået samme tƵr͘ 
Der er skiftet ϭϬ sǀøb i hǀer side͘ Der er bleǀet lƵset omkring 
den forreste kølbolt͕ og der er omkalfatret et Ƶkendt antal 
meter i hele Ƶnderǀandsskroget͘ Midlertidige tætninger er 
senere erstattet af notlister liͲ
met med epoǆǇ eller omkalfaͲ
tring og montering af diǀerse 
støtter indǀendigt͘ En enkelt 
gang har hele bƵnden ǀæret 
renset for maling og genopbǇgͲ
get med nǇe lag͘ 
Oǀer ǀandlinjen er dækket bleͲ
ǀet Ƶdskiftet͘ Der er pakket omͲ
kring røstjern͘ Cockpittet er bleǀ 
fornǇet͕ rƵftaget proppet om͕ 
og nede om læ er der også foreͲ
taget enkelte renoǀeringer͘ HerͲ
til kommer den årlige klargøring
-  og så alt det løse͘ 
 
 

Solskin ombord 
Pans ϭϬϬ års fødselsdag er således ikke en realitet på grƵnd 
af et stort forbrƵg på materialesiden͘ Det må siges at ǀære 
beskedent͘ Den ǀirkelige inǀestering er foretaget med manͲ
detimer de rigtige steder͘ 
Og der er lagt mange timer ombord͘ Til ǀedligehold͘ Til sejͲ
lads͘ Til det sociale͘ Gennem årene har mange faggrƵpper 
hǀer især bidraget til at Pan stadig sejler͗ snedker͕ tømrer͕ 
rigger͕ elektriker͕ isenkræmmer͘ Alle med flittige hænder͕ 
der sammen med skipperen år efter år har holdt MichaelͲ
sens arbejde ǀedlige͘ I forbindelse med sejladserne er der 
tale om en endnƵ større grƵppe͕ der har ǀæret med til at 
repræsentere Pan til sejladser oǀer store dele af Danmark͘  
Og så er der alle dem͕ der bare har ǀæret ombord i de forͲ
løbne år͘ Af en eller anden grƵnd͕ har Pan ǀæret natƵrligt 
samlingspƵnkt i næsten hǀer en haǀn͘ Der skal ikke ǀære 
fortøjet i lang tid͕ før besøgende tager plads i cockpittet til 
en snak͘ Mange års sejlads giǀer en bred bekendtskabsͲ
kreds͕ og de finder hƵrtigt en plads Ƶnder cockpitteltet͘ 

Der er altid folk omkring Pan͘ Her da den rundede ϳϱ år͘ 
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Otte klinkbyggede 
danske  

lystbåde 
Den nordiske klinkbygning og traditionerne omͲ
kring bådene er ophøjet til verdenskulturarv͘  
Det er vi stolte over og glade for͘  
Lystbådene har båret den gamle byggekunst  
videre og raffineret den til perfektion͘ 
Som en hyldest til vores fælles kulturarv bringer 
vi derfor her otte klinkbyggede og dansk byggeͲ
de lystbåde - fundet frem og beskrevet af  
Jørgen Heidemann͘ 
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Kragejollen ANNIE͕ ϭϴϵϭ 
 

Danmarks ;antageligͿ næstældste klinkbǇggede lǇstbåd͘ 
ϯϬ mϮ kragejolle ANNIE. LOA с ϲ,ϳϳm. 
BǇgget på Orlogsǀærftet ϭϴϵϭ͘ 
Efter Ƶbekræftet formodning oprindeligt ejet af Chr͘ X ;som kronprinsͿ͘ 
 
Dansk ejet indtil ϮϬϬϱ͕ nƵ tǇsk͘ 
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Juniorbåd 
 
KDY ϭϱ mϮ, ͟Juniorbåd͟, LOA с ϱ,ϳϬ m. Her ses J-ϭϲϯ SVIP. 
Tidligere mest Ƶdbredte Ƶngdomsbåd i DK͘ 
KonstrƵeret ϭϵϮϴ af Erik Salander på KDY͛s bestilling på basis af Salanders forƵdgående ͟Pojkbåt͘͟ 
Fra ϭϵϳϴ accepteret i glasfiberƵdførelse͘ 
 
J-ϭϲϯ er bǇgget ϭϵϱϬ på Aage Walsteds Yachtǀærft på ThƵrø til lokal kƵnde͘ 
En gang i ϭϵϴϬ͛erne tilbagekøbt til slægten Walsted͘ 
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Kragejollen GLORY 
 
Halǀdæks ϭϵ mϮ kragejolle GLORY. LOA с ϱ,ϳϱ m 
KonstrƵeret og først ejet af M͘S͘J͘ Hansen͕ antagelig indtil han i ϭϵϯϲ efter egne tegninger fik bǇgͲ
get sin ϮϲmϮ klassespidsgatter SϮϲ D ϭϯ ʹ også med navn GLORY. 
BǇgget ϭϵϯϭ af Viggo Hansen͕ KastrƵp͘ 
 
Tilhører nƵ Danmarks MƵseƵm for LǇstsejlads͕ hǀor den fƵngerer som sejlende mƵseƵmsbåd͘ 
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Øvelsesbåd 
 
Halǀdæks͕ gaffelrigget kragejolle med tƵnge bomƵldssejl͘ 
Data͕ bǇggetidspƵnkt og ʹsted samt eǀt͘ naǀn Ƶkendt͘ 
ØVELSESBÅD ǀed Søǀærnets Sergentskole på Margretheholmen͘  
Minder lidt om SSF͛s tidligere skolebåd ͟Øǀeballen͘͟ 
 
Jeg har sejlet med den sommeren ϭϵϲϬ͕ ;J͘ HeͿ͘ 
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Nordisk Folkebåd SCHERZZO 
Nordisk folkebåd͘   LOA с ϳ͕ϲϳ m͕ sejlareal Ϯϰ mϮ. Konstrueret ϭϵϰϭ af Tord Sundén efter nærmere 
instrƵkser af et Ƶdǀalg Ƶnder Skandinaǀisk SejlerforbƵnd͕ som efter afholdt skandinaǀisk konstrƵkͲ
tørkonkƵrrence͕ der ingen ǀindere haǀde͕ Ƶdǀalgte Ϯ af de mest egnede forslag som basis͘ 
Siden ϭϵϳϲ͕ efter et langt Ƶdǀiklingsarbejde͕ som sikrede total jæǀnbǇrdighed͕ er langt de fleste 
folkebåde bǇgget i glasfiber͘ 
Det ǀiste eksemplar F DEN ϱϬϲ ͟SCHERZO͟ er bǇgget ϭϵϲϳ hos Th͘ Lind i Middelfart͘ Dens nƵǀæͲ
rende fǇnske ejer har nƵ͕ som sjette ejer͕ haft den i ϯϬ år͘ 
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LYNÆSJOLLE 
 

Ved FrederikssƵnd opstod for et par hƵndrede år siden nogle sødǇgtige͕ åbne brƵgsfartøjer bl͘a͘ til 
fiskeri͘ Senere rǇkkede bǇgning af denne tǇpe både til LǇnæs͕ og de ǀiste sig også egnede i det 
nærmeste Kattegat͘ 
Således Ƶdǀikledes de nærmest rƵndgattede͕ klinkbǇggede LYNÆSJOLLER͕ der som brƵgsbåde ǀar 
åbne og i ǀidere Ƶdǀikling som sejlførende lǇstbåde kƵnne ǀære ƵdstǇret med dæk og rƵf͘ 
Der er nok ʹ med opretholdelse af LǇnæs-betegnelsen ʹ bǇgget tilsǀarene fartøjer andre steder i 
landet͘  Som båden på billedet͗   
Gaffelrigget ϮϬ-fods LǇnæsjolle EVA͕ LOA ϱ͕ϳϱm͕ BǇgget i Faaborg ϭϵϳϯ͘ 
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Helsingørjolle TRIO 
 
Henǀender sig til samme segment som jƵniorbåden͘ 
LOA с ϱ͕ϰϲ m ca ϭϲ mϮ sejl i bermudarig uden spiler ;kan også føre spilerͿ 
KonstrƵeret ϭϵϰϲ af Aage Utǌon som afløser af samme konstrƵktørs sprǇdriggede Aalborgjolle͕ 
der haǀde gjort fǇldest bl͘a͘ som øǀelsesbåd for søspejdere͘ 
Helsingørjoller findes såǀel som halǀdæksbåde ;her ǀises som eksempel DEN ϯ ͟Trio͕͟ bǇgget i 
StƵbbekøbing ϭϵϳϬͿ og for andres ǀedkommende bǇgget ʹ eller sƵppleret ʹ med rƵf͘ 
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NORDSTJERNEN 
 
Yngst i rækken af her ǀiste eksempler er denne gaffelriggede snekke͗ 
NORDSTJERNEN͕   LOA с ca ϴ meter͘ 
BǇgget i Faaborg som åben motorbåd ϭϵϳϱ͕ men senere påbǇgget rƵf og forsǇnet med blǇkøl og 
rigget op͘ ϮϬϭϱ købt fra Præstø til NordjǇlland indtil ϮϬϮϬ͕ da den kom til SǇdfǇn͘ 
Med sine ret robƵste former trækker den en linie bagƵd i tiden til solide brƵgsfartøjer͕ men fremͲ
står nƵ absolƵt som lǇstbåd 
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Af Ove Juhl 
 
De første lystfartøjer 
I febrƵar ϭϴϲϲ bleǀ der indbƵdt til kapsejlads for lǇstfartøjer 
i NǇborg ϭϱ͘ jƵni͘ Der haǀde ǀæret indbƵdt til kapsejladser 
før͕ og der er ingen tǀiǀl om͕ at lige siden de første både 
bleǀ bǇgget͕ har der ǀæret sejlet kapsejlads͘ I jƵni ϭϴϱϴ bleǀ 

der i ØresƵnd afholdt en kapsejlads for brƵgsfartøjer͘ Her 
ǀar betingelserne for deltagelsen͕ at fartøjerne skƵlle ǀære 
gode sødǇgtige både͘ De fleste͕ der sejlede for erhǀerǀ͕ har 
nøjedes med at sætte det sejl͕ der skƵlle til for at komme 
frem på en fornƵftig tid͕ hǀorimod det for kapsejleren altid 
har ǀæret målet at sejle så stærk som mƵligt og sætte så 
meget sejl som mƵligt͘ 

LǇstfartøjets rigning gennem tiden 

Rigtyper fra amerikansk bog år ϭϳϵϯ͘ 
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Sliding guntersejl ϭϳϵϯ͕ når man ser denne tegning kan man 
godt få den tanke at guntersejlet egentlig er et bermudasejl͘ 
Tegningen minder om fyrskibsfører J͘ P͘ Larsens forsøg fra 
ϭϴϳϬerne  
 
 
 
Kapsejladsen i Nyborg ϭϴϲϲ 
I NǇborg bleǀ kapsejladsen også kaldet prøǀerne͘ Båden 
passerede dommerbåden͕ og deres starttid bleǀ noteret͕ 
således at det ǀar den nøjagtige sejltid͕ der bleǀ bådens 
resƵltat͘ Det bleǀ beslƵttet at inddele bådene i to løb͕ det 

kom til at ǀolde en del probleͲ
mer med de meget forskellige 
både͕ ikke bare bådenes størrelͲ
se͕ men især riggen ǀoldte proͲ

blemer͘ Der deltog ϮϮ både͕ og 
her haǀde ϭϭ sprǇdstagerig͕ der 
ǀar tre med gaffelrig͕ tre med to 
latinersejl og klǇǀer͕ to med 
latinersejl͕ og to med lƵggersejl͘ Der kan ǀære lidt ƵnøjagͲ
tigheder i antallet͕ men det beskriǀer fint mangfoldigheden 
af riggene͘ Latinerriggen fra sejladsen er det ikke lǇkkedes 
at finde billeder af͕ og den er tilsǇneladende ikke bleǀet 
brƵgt senere i Danmark͘ LƵggerriggen hører man ikke meͲ
get til͕ men den genopstår i løbet af ϭϴϵϬerne som det͕ ǀi i 
dag kalder en gƵnterrig͘ 
I ϭϴϳϬ forsøgte fǇrskibsfører J͘ P͘ Larsen sig med en nǇ rig͘ 
På agterkanten af masten anbragte han en topstang der 
kƵnne glide med op og ned͕ når sejlet skƵlle rebes͘ Der finͲ

 

Det er ikke lykkedes at finde 
billeder af danske både med 
latinersejl͕ dette billede er fra 
Wikipedia͘  

I bogen Hvide Sejl ses dette billeͲ
de͕ sejlføringen er nævnt som en 
jolle med latinersejl͕ det beskriͲ
ver hvordan betegnelserne er 
brugt i flæng͕ når riggen skal 
navngives͕ er dette en luggerrig 
eller kan det være en gunterrig͍ 

Kapsejladsen ved Nyborg ϭϴϲϲ͘ Fra venstre ses ͟Caroline͟ 
͟Aurora͟ ͟Tagfat͟ med luggerrig og ͟Coquett͘͟ 
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des ingen billeder af fǇrskibsførerens 
forsøg͘ Der bleǀ også i ϭϴϵϱ laǀet et 
forsøg i Vejle med at lise et trekantet 
sejl til mast og bom͕ men forsøget 
bleǀ latterliggjort͕ begge beskriǀelser 
minder om den rig͕ der næǀnes på 
illƵstrationen fra ϭϳϵϯ af gƵnterrigͲ

gen͘ I løbet af ϭϴϵϬerne bleǀ lƵggerriggen mere almindelig 
på mindre både͕ lƵggeren bleǀ fastgjort til masten med en 
glidende klo͘ Hidtil haǀde lƵggeren ǀæret fastgjort til maͲ
sten͕ enten med en sƵrring eller med et fald͘ Det gaǀ nogle 
problemer med rebningen͕ for sejlet kƵnne kƵn rebes ned til 
kloen ramte bommen͘  

Sprydstagsrig 
SprǇdstagsriggen er kendt i oǀer ϭϬϬϬ år͕ og har mange år 
før sejlsportens begǇndelse͕ ǀæret den fortrƵkne rig på minͲ
dre både͘ Det er derfor ikke oǀerraskende͕ at riggen i sejlͲ
sportens begǇndelse͕ 
ǀar den mest domineͲ
rende rig͘ De fleste 
både ǀar mindre og 
åbne og sprǇdstagsrigͲ
gen er nem at brƵge 
for amatører͕ men 
sǀær at mestre͘ ForliͲ
get bleǀ for det meste 
lidset til masten͕ sejlet 
bleǀ skødet løst Ƶden 
en bom til Ƶnderliget͘ 
På lidt større joller 
bleǀ der brƵgt flere 
master͘ De ǀar ikke 
tƵngere͕ end de nemt kƵnne løftes af og på͘ Masten er norͲ
malt Ƶden ǀanter og stag͕ men bleǀ der brƵgt et stagsejl͕ så 
bleǀ det sat flǇǀende͕ Ƶden et stag͘ Der kƵnne også sættes 
et topsejl͘  Riggen bleǀ efterhånden brƵgt på større og størͲ
re lǇstfartøjer͕ men nogle slemme Ƶheld i slƵtningen af 
ϭϴϴϬerne, satte en stopper for brugen på de større både. På 
større både stod stagen fast og der brƵgtes to fald͕ et fra 
masten og et fra nokken af stagen͘ På Ƶdenlandske erͲ
hǀerǀsfartøjer er riggen brƵgt på fartøjer op til ϴϬ tons͘ RigͲ
gen brƵges stadig på Aalborgjollen og Optimistjollen͘ 

Balance-lugger͘ 

 

Oslojolle med gunterrig͕ Poul Elvstrøm fortæller i sin selvbioͲ
grafi ͟Guld til Danmark͕͟ at Oslojollen var den første båd 
han sejlede kapsejlads i͕ han mødte et lille felt af oslojoller 
på Øresund͕ og kunne på krydset ikke følge med på den ene 
halse͕ han havde fastgjort gunteren til masten så den ikke 
kunne skifte side ved vendingerne͕ den blev hurtigt skåret fri͕ 
og så kunne Elvstrøm følge med͘  

Yawl med sprydstagerig͕ Seilads og 
Roning ϭϴϵϯ af Victor Hansen͘ 
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Gaffelriggen 
Gaffelriggen bleǀ hƵrtigt den mest brƵgte rig på lǇstfartøjer͘ 
Efter BermƵdariggens indtog på de ǀildeste kapsejladsbåde 
sidst i ϭϵϭϬerne͕ skƵlle ǀi frem til slƵtningen af ϭϵϮϬ͕ før 
bermƵdariggen bleǀ dominerende på kapsejladsbåde͕ og i 
mange år derefter͕ bleǀ gaffelriggen stadig brƵgt på lǇstfarͲ
tøjer til tƵrbrƵg͘ 
 
Latinerriggen 
Latinerriggen er kendt tilbage til romertiden͘ I det ϭϱ͘ årͲ
hƵndrede bleǀ riggen brƵgt i Mellemøsten og Middelhaǀet 
og ǀar kendt for sine gode krǇds-egenskaber͘ Riggen har 
ikke haft stor Ƶdbredelse i Danmark͘ Den er kendetegnet 
ǀed en meget lang latiner-rå͕ der kan ǀære bƵet͕ og sejlet 
har et meget kort eller intet forlig og kan ǀære fastgjort i 
stæǀnen af båden͘ 
 
Luggerrig 
LƵggerriggen er kendetegnet ǀed at lƵggeren ;også kaldet 
lƵgger-råenͿ ligger næsten ǀandret͕ og den går tǇdeligt frem 

foran masten med et forholdsǀis langt forlig͕ og der ǀil ofte 
brƵges en bom til Ƶnderliget͘ Riggen bleǀ også kaldt balanͲ
celƵgger͕ måske så den ikke kƵnne forǀeksles med den seͲ
nere lƵggerrig med ͟stående lƵgger͘͟ Riggen har haft mange 
staǀemåder͖ lƵgger-͕ logger- og lƵkkerrig͘ 
 
Luggerrig eller gunterrig? 
I løbet af ϭϴϵϬerne begǇnder der at dƵkke både op med 
lƵggerrig͕ hǀor den nederste ende af lƵgger-råen er fastgjort 
til masten i en klo͕ næsten alle med SophƵs Weber som 
konstrƵktør og bådebǇgger͘ I KDYs register bliǀer riggen 
kaldt en lƵggerrig͕ og senere bliǀer fartøjer med denne rig 
kaldt lƵggere͘ Naǀnet gƵnterrig er stort set ikke brƵgt i DanͲ
mark før mange år senere͘ Det er også først senere͕ at fastͲ
gørelsen til masten bliǀer kaldt ͟sliding gƵnter͘͟ 
 
Gunterriggen 
Riggen er opkaldt efter den Engelske matematiker EdmƵnd 
GƵnter ΏϭϲϮϲ͘ De tidligste beskriǀelser ǀiser et sejl magen 
til bermƵdasejlet͕ og en topstang er fastgjort til masten med 
et langt jernbeslag med Ϯ masteringe͘ Topstangen kƵnne så 

Maleri af John Lynn ϭϴϯϭ͕ WikipeͲ
dia͕ Bermuda sloop͘ 
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løftes op med jernbeslaget͘ 
Luggerriggen på større både 
I ϭϵϭϭ͕ hǀor der ǀar dansk Ƶdtagelsessejlads til sejladsen om 
One-ton pokalen i Gøteborg͕ deltog fem ϲ- metere͖ NƵrdƵg͕ 
Enten Eller II͕ Albatros͕ Else og SophƵs Webers LƵcǇ͕ der 
haǀde gƵnterrig som SophƵs Weber haǀde ǀæret fortaler 
for i mange år͘ En aǀis Ƶdtalte ͟Det kan næppe ǀære Hr͘ 
Webers egne LƵggerbaades præmiebeholdning͕ som har 
foranlediget omǀendelsen͕͟ men selǀom LƵcǇ ikke klarede 
sig så godt i sejladserne͕ ǀar SophƵs Weber på rette ǀej͕ i alt 
fald for en stƵnd͘ 
 
Nurdug II 
I ϭϵϭϮ bleǀ den nǇbǇggede NƵrdƵg II ƵdstǇret med lƵggerͲ
rig͕ og i årets Ƶdtagelsessejladser til One-ton pokalen͕ der 
nƵ skƵlle sejles om i Kiel͕ deltog fire ϲ-metere͕ blandt andre 
NƵrdƵg fra året før med gaffelrig͘ Og de to NƵrdƵg-både 
skilte sig hƵrtigt Ƶd͕ efter ϭϰ sejladser haǀde de sǇǀ sejre 
hǀer͕ så man kan ikke sige at lƵggerriggen imponerede͕ men 
man beslƵttede alligeǀel at Ƶdtage NƵrdƵg II til sejladserne 
om One-ton pokalen͘  
Englænderne ǀar kendt for at møde op med flere forskellige 
rigge til deres ϲ-metere͕ ikke Ƶden en ǀis irritation fra de 
øǀrige deltagere͕ og ǀed sejladserne i Kiel ϭϵϭϮ ǀandt de 
pokalen med ϲ-meteren BoƵntǇ͘ Det er ikke lǇkkedes at 
finde Ƶd af hǀilken rig BoƵntǇ brƵgte͘ Efter lƵggerriggens 

Båden til venstre viser bermudariggen med toppen ført løst 
over godset͕ Båden til højre fører den såkaldte gunterrig 
skriver Victor Hansen͘ Seilads og Roning ϭϴϵϯ͘ 

Emma fra ϭϴϳϱ med sprydstagerig͘  
 

 

 

Luggerriggede både fra Seilads og Roning ϭϴϵϯ af Victor 
Hansen  
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korte opblomstring͕ er den ikke bleǀet brƵgt på større både͕ 
hǀorimod den mange år fremoǀer er brƵgt på joller som for 
eksempel på den engelske mirror jolle͘ Også den fik fra 
ϮϬϬϲ lov til at føre Bermudarig. 
 
Havlitten 
Samme år ϭϵϭϮ konstrƵerede Lindholm entǇpebåden HaǀͲ
litten som øǀelsesbåd til 
KAS͘ Der bleǀ i ϭϵϭϯ 
bǇgget fem både til klasͲ
sen͕ den ǀar konstrƵeret 
med lƵggerrig͕ og seneͲ
re bleǀ Haǀlitten rigget 
om til bermƵdarig͘ BåͲ
dene gjorde god figƵr 
som øǀelsesbåde͘ De 
ǀar efter tidens forhold 
rƵmmelige͕ og man haǀͲ
de håbet på͕ at der også 
senere bleǀ bǇgget til 
klassen͘ Det bleǀ der 
ikke͕ måske fordi båden 

ikke ǀar særlig stabil når ǀinden ǀar hård͘ Det skete et par 
gange͕ at bådene sank Ƶnder sejlads͘ KAS ǀar glade for HaǀͲ
litten͕ og den bleǀ først afløst͕ da dragen kom til͘ 
 
Den første marconirig 
I ϭϵϭϯ bleǀ Veb͕ en ϳ-meter͕ bǇgget med gƵnterrig͘ Den ǀar 
i årets sejladser de andre ϳ-metere med gaffelrig oǀerlegen͕ 
med Ϯϰ præmier i Ϯϰ sejladser͘ NƵrdƵg III bǇgges i ϭϵϭϰ 
også med lƵggerrig͘ Den deltog ǀed kampen om One-ton 
pokalen ǀed Coǀers i England͘ Den engelske Cremona͕ konͲ
strƵeret og bǇgget af Morgan Giles͕ ǀandt sejladsen med sin 
marconirig͘ Efter sejladsen bleǀ der hos Giles indkøbt en 
marconirig til NƵrdƵg III͕ og sidst på sæsonen bleǀ den nǇe 
rig lƵftet på nogle sejladser på søerne ǀed Berlin͘ Riggen 
ǀakte opsigt͕ men resƵltaterne Ƶdebleǀ͘ Dog bemærkedes 
det͕ at især på krǇdset gik NƵrdƵg III en formidabel fart͕ når 
ellers storsejlet stod godt͘ Det konstateredes͕ at sejlmagerͲ
ne manglede erfaringer med at sǇ de nǇe sejl til marconirigͲ
gen͘  
 
Luggerriggen bliver udkonkurreret 
I nogle år ǀar lƵggerriggen nƵ en popƵlær rig͘ Det ǀar den 
gængse rig på ϲ-meterne͕ og ϳ-meterne bleǀ den også 
brƵgt͘ Den sǀenske ϳ-meter Kaisa͕ der ǀar en hǇppig gæst 

Start af Havlitter med luggerrig͕ senere blev riggen kaldt 
gunterrig͘ 

Foto͗ Sakskøbing Lokalhistoriske Arkiv dateret ca ϭϵϮϬ͘ Yderst i begge sider ses en meget bred 
luggerrig͕ måske også kaldet en latinerrig͕ som nr͘ ϯ og ϰ fra venstre ses luggerrig͘  
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ǀed de danske kapsejladser͕ dƵkkede op 
med sin marconirig͕ men ǀar så Ƶheldig at 
få haǀari på masten i en af de første sejͲ
ladser͘ Men hƵrtigt ǀiste dens resƵltater 
ǀejen frem͘  
ϴ-meteren Unda, byggedes i ϭϵϭϰ med 
gaffelrig͕ så man stolede ikke på gƵnterͲ
riggen på et så stort fartøj. Allerede i auͲ
gƵst ϭϵϭϲ skifter Unda til marconirig og 
ejeren køber den sǀenske ϴ-meter AngeͲ
lica͛s reserǀemast͘ 
BermƵdariggen begǇnder at dominere de hƵrtige både 
Ved proǀinskapsejladsen i ϭϵϭϳ har stort set alle R-bådene 
marconirig͘ Det blæste ca͘ ϭϭ mͬs ǀed de første sejladser͕ så 
der ǀar en del småhaǀerier blandt R-bådene med marconiͲ
rig͕ og det gaǀ en del negatiǀ omtale af marconiriggen͕ der 
lignede en medestang͕ når den ǀar rebet͘ Det skal næǀnes͕ 

at der også ǀar en del haǀarier på de øǀrige både͕ hǀilket ǀar 
meget normalt for den tid͕ når det blæste oǀer ϭϬ mͬs͘ BerͲ
mƵdariggen ǀar kommet for at bliǀe͕ og de næste mange år 
fik konstrƵktørerne og bådebǇggerne traǀlt med at tegne 
riggen om og bǇgge nǇe rƵndholter͘ 
 
R-reglens indflydelse 

R-reglens indførelse i ϭϵϬϳ fik stor 
betǇdning for riggens Ƶdǀikling fra 
gaffelrig til bermƵdarig͘ Reglen 
beskreǀ ikke noget om riggens 
Ƶdførelse͕ så der ǀar frit slag͘ I 
USA bleǀ der forsøgt med hƵle 
rƵndholter͕ og i England bleǀ der 
gjort forsøg med BermƵdariggen͘ 
Til bagermester Valdemar Hansen 
ϲ-meter Albatros, blev der indͲ
købt hƵle rƵndholter fra USA͘ Den 
lette͕ spinkle gaffelrig gaǀ probleͲ
mer ǀed rebning͕ når kloen på 
gaflen trǇkkede på masten͘ BerͲ
mƵdariggen ǀar kendt i USA på 

Jyllandsugen ϭϵϭϱ Nurdug IV͕ Hero ;ϭϵͿ͕ 

Ito ;ϮϭͿ͘ 

SƵndets fælleskapsejlads ϭϵϯϬ Når man ser billeder og resƵltater fra kapsejladser͕ får 
man ofte det indtrǇk͕  at det hele drejer sig om nǇe smarte kapsejladsbåde͕ men ikke 
på dette foto͕ fra ǀenstre Alici͕ Inge͕ Ziǌarilla͕ Agnes͕ Glimt͕ NǇmfe͕ og NƵtte  
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mindre både͘ NƵrdƵg IV bleǀ med sin bermƵdarig sendt til 
VerdensƵdstillingen ϭϵϭϱ i San Fransisco͕ for at sejle om 
Wilson-pokalen͘ Året efter bleǀ dens konkƵrrent rigget om 
til bermƵdarig͕ og efter første ǀerdenskrig ǀandt bermƵdaͲ
riggen indpas på kapsejladsbåde i hele ǀerden͘ 
 
Bermudariggens udvikling i ϭϵϮϬerne 
I løbet af ϭϵϮϬerne Ƶdǀiklede bermƵdariggen sig en del͘ 
Noget af årsagen skal nok søges i͕ at da R-reglen Ƶdløb i 
ϭϵϭϳ, vedtog Skandinavisk Sejlerforbund S-reglen. Den beͲ
skattede sejlarealet hårdere͕ end den første R-regel gjorde͘ 
Beskatningen af sejlarealet bleǀ også taget med oǀer i den 
nǇe R-regel͕ der ǀedtages i ϭϵϭϵ͘ I løbet af ϮϬerne kom flere 
klasser til͕ inddelt efter bådens sejlareal͖ spidsgatterne og 
Nordisk ϮϮ͘ Især den sidste skilte sig Ƶd med sin høje͕ smalle 
rig͘ Forsejlet ǀar stadig forholdsǀis laǀt med et lille J-mål 

;afstanden mellem mast og forstagͿ. En årsag til forsejlets 
lille størrelse ǀar også͕ at bådene ikke haǀde skødespil͕ men 
gennem årene øges forsejlets størrelse͕ og genƵaen kom til͘ 
Også Dragen͕ der er konstrƵeret i ϭϵϮϴ med en forholdsǀis 
laǀ fortrekant og Ƶden spiler͕ fik i ϭϵϰϲ modificeret riggen͘ 
Forstaget bleǀ løftet og stængestaget bleǀ fjernet og erͲ
stattet af et strƵtstag͕ så der nƵ kƵnne føres spiler͘ 
 
Mågen skifter til bermudarig 
Mågen͕ som Alfred Benson konstrƵerede i ϭϵϭϬ med gaffelͲ
rig͕ haǀde et sejlareal på ϯϴ͕ϱ mϮ og fik moderniseret riggen 
i ϭϵϮϳ-Ϯϴ͘ Det ǀar dog ikke helt Ƶden problemer͕ da det 
første forsøg faldt Ƶheldigt Ƶd med for stort et sejlareal͘ 
Men da sejlarealet bleǀ mindsket til ϯϯ mϮ͕ bleǀ bermƵdaͲ
riggen͕ som den nƵ kaldtes͕ mere end konkƵrrencedǇgtig͘ 
Der gik dog nogle år inden alle mågeejere oǀergaǀ sig til 
bermƵdariggen͕ og Ƶnder ǀisse omstændigheder ǀar den 
gamle gaffelrig stadig den hƵrtigste͘ 
 
Vant og stag 
På lǇstfartøjer ǀar riggen i begǇndelsen hoǀedsalig inspireret 
fra erhǀerǀsfartøjerne͘ 
Materialer for den stående rigning har haft stor betǇdning 

SSB Sydskandinavisk klasse B båd ͘ 

Nordisk ϮϮ kom til Danmark i ϭϵϮϲ͕ det var helt nyt med den 

høje smalle sejlføring͘ 
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for riggens Ƶdǀikling͘ Den helt simple rigning ǀar kendetegͲ
net ǀed͕ at der ikke brƵgtes ǀant og stag͘ På den sprǇdstags-
riggede jolle͕ rejstes masten ǀed håndkraft og ǀar jollen 
større͕ øgedes antallet af master͘ Vi kender i dag bedst 
smakkejollen͕ som næǀnes efter antallet af master͕ en Ϯ 
smakke er lig Ϯ master͘ Når lǇstfartøjerne bleǀ lidt større͕ og 
der ǀar brƵg for ǀant og stag͕ ǀar de i ældre tider laǀet af 
toǀǀærk͘ Det ǀar derfor et stort spring͕ da den forǌinkede 
;galvaniseredeͿ wire kom til. Det nævnes også at telegraftråͲ
de har ǀæret brƵgt͘ 
 
Stålwire og Sallingshorn 
De første forsøg med bermƵdariggen gaǀ en del problemer 
med de høje master͕ men brƵg af sallingshorn og stålǁirer 
gjorde det mƵligt͘ I bermƵdariggens start brƵgte man et 
stængestag fra stæǀnen til toppen af masten for at stǇre 
mastetoppen͘ Stængestaget ǀar sat løst͕ så det ǀar mƵligt at 
slække dette͕ når man ǀille sætte spileren͘ Det ǀar derfor en 

stor lettelse͕ da strƵtten afløste stængestaget͘ 
Masteskinne 
Gaffelriggen brƵgte masteringe til at fastgøre sejlets forlig til 
masten͘ Da ønsket kom om det høje smalle sejl͕ ǀar den 
store hƵrdle netop dette͕ at masteringene ikke kƵnne passeͲ
re godset͘ Derfor ǀar gƵnterriggen en natƵrlig oǀergang til 
bermƵdariggen͘ Dette problem bleǀ løst ǀed at brƵge en 
masteskinne og senere en hƵlkehl til at fastholde sejlets 
forlig til masten͘ Måske har placeringen af godset også ǀæͲ
ret årsagen til den laǀe fortrekant͘ 
 
Bermudariggens navn 
BermƵdariggen er opkaldt efter BermƵdaøerne͕ hǀor man i 
slƵtningen af det ϭϲ͘ århƵndrede begǇndte at bǇgge nogle 
hƵrtige BermƵda skonnerter͘ De første førte gaffelrig͕ men 
senere kom bermƵdariggen til͘ En anden ting næǀnes også͗ 
På mindre både brƵgtes Ƶstagede bambƵsrør som master͕ 
således at masteringene kƵnne glide Ƶhindret forbi der͕ 
hǀor godset normalt ǀille haǀe ǀæret͕ hǀis riggen haǀde haft 
ǀant og stag͘ På de tidligste billeder af bermƵdariggede båͲ
de kan det ses͕ at der er brƵgt masteringe til godset og herͲ
efter er toppen af sejlets forlig ikke fastgjort til masten͘  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fionia af Aarhus͕ gaffelrigget͘  
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Klassisk 
 

Syns- og Notatbog 
 
Dokumentér dit fartøjs begivenheder͘ 
Indtil ϭϵϱϬΖerne ǀar den loǀpligtige tilsǇnsbog͕ fartøjets ǀigtigste dokƵment͘  
Heri bleǀ alle ǀæsentlige forhold beskreǀet og tilsǇnsbåden Ƶdgjorde en ǀigtig  
dokƵmentation͕ når en båd skƵlle bedømmes eller handles͘ 
DFÆL har siden ϭϵϵϬΖerne genopliǀet dokƵmentationen͕ men på friǀillig basis͘  
Med SǇns- og Notatbogen har dƵ mƵlighed for at beskriǀe din båd i detaljer͘  
 
På ϲϬ sider er der plads til at notere  
bådens basisoplǇsninger og ejerforhold  
gennem tiden͘ Og en oǀersigt oǀer  
fartøjets historiske dokƵmenter er  
der også plads til͘ 
FornǇelser͕ ændringer og historie  
kan både oǀerføres fra en eǀentƵel  
tilsǇnsbog og ǀidereføres frem til i  
dag og på fartøjets ǀidere færd͘ 
Til sidst i bogen er der et kapitel  
med DFÆLs bedømmelses- 
kriterier͘ 
 
Antal sider i alt͗ ϴϬ 
Pris͗ ϭϬϬ͕- kr͘ for medlemmer 
 

Bestil bogen på  

hjemmesiden͗  

defaele͘dkͬforlag  
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Chili-Testen 
sæson Ϯ 

DƵ har måske læst om ǀores forsøg med  
chili i bƵndmalingen͍  
NƵ lægger ǀi op til en nǇ omgang chili i 
bƵndmalingen͕ og dƵ er ǀelkommen  
til at deltage i ǀores test͘  
Læs artiklen og kontakt Jørgen 
eller Ole͕ ǀores to chiliformænd͘ 
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Af Jørgen Heidemann 
 
Vi tager tråden op efter rapporten i blad nr͘ ϭϰϵ om resƵltaͲ
tet af den Ƶdførte prøǀning sommer ϮϬϮϭ͘ 
Som det fremgik͕ ǀar der kƵn meget beskeden deltagelse i 
prøǀningen͗ Ϯ personer deltog med tilsammen ϯ prøǀeeleͲ
menter͘ 
Som jeg hƵsker det͕ haǀde Ǉderligere ϱ-ϲ personer forlods 
meldt sig interesserede͕ men haǀde ikke nået at færdiggøre 
de i øǀrigt simple elementer ;og nƵ er det her ikke 
͟præsten͕͟ der skælder Ƶd oǀer alle dem͕ der ikke ͟kom i 
kirke͟ ͊ Ϳ͘ 
 
Selǀ om ingen af prøǀerne ǀiste nogen større forskel på͕ om 
der ǀar chili eller ej i malingen͕ sǇnes ǀi͕ at så få prøǀer er 
alt for spinkelt grƵndlag at drage en tilforladelig konklƵsion 
Ƶd af͘ Så ǀi ǀil meget gerne opfordre til͕ at lidt flere kommer 
på banen i år͘ 
I hǀert fald agter ǀi Ϯ͕ der haǀde testeelementer i ǀandet i 
fjor͕ at rense dem͕ male dem igen og hænge i ǀandet ʹ måͲ
ske med andre malinger eller andre krǇdderier͘ 
 
F͘ eks͘ har Ƶndertegnede en plan om at teste med en bƵndͲ
maling͕ der ǀar anǀendt på en båd͕ der lå i nærheden af 
prøǀeelementet i Sǀendborg͘ Der ǀar ikke ret mange rƵrer 
på dette element͕ men da båden bleǀ taget på land ϭϲͬϭϭ͕ 
ǀar der en samling rƵrer͕ som jeg ikke har set magen til ͊ 
Ejer tror͕ at haǀe forklaringen på de mange rƵrer i͕ at båden 
de sidste ca ϯ måneder inden optagning ikke ǀar Ƶde at sejͲ
le ʹ men det ǀar testelementet jo heller ikke ͊ 
 
Så Ƶanset͕ at testen egentlig drejer sig om den eǀentƵelle 
ǀirkning af chili ;eller måske det noget kraftigere CaǇenne-
peberͿ͕ bliǀer denne maling en del af dette års test͘ 
 
I skal ǀære ǀelkomne til at kontakte Ole I͘ Olsen 
;strixoleΛoutlook.dk Ϳ eller Jørgen Heidemann 
;jhe.hjemΛwebspeed.dk Ϳ ang. evt. deltagelse ʹ der er ikke 
meget besǀær ǀed at teste på denne måde͘ 

Læs eǀt͘ lidt mere om ͟KrǇdret bƵndmaling͟ i Klassisk træͲ
båd͕ nr ϭϰϳ͕ side ϯϬ-ϯϰ͘ 

Arbejdsgruppen udsendte i fjor følgende korte forsøgsvejͲ
ledning͗ https͗ͬͬkortlink͘dkͬϮbevm ͕ der illustrerer prøveͲ
elementet som på tegningen͘ 
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Af Ole I͘ Olsen 
 
Det ǀar den første rigtige ǁeekendtƵr͘ Jeg ǀar sejlet hjemͲ
mefra og til HƵndested ʹ motorsejlads oǀer halǀdelen af 
tiden͕ men hǀad͊ ʹ ǀejret ǀar forbløffende godt ʹ ikke meͲ
gen ǀarme͕ men dog omkring de ϮϬ CϬ - i haǀnen i alt fald͘ 
 
Jeg haǀde fået ild i piben og sad på agterdækket og nød det 
dejlige ǀejr͕ da jeg fik øje på ham ʹ drengen ʹ der stod og så 
på mig og båden͕ lige ǀed ͟Klap en Fisk bassinet͟ 

ΗEr det en rigtig træbådΗ, spurgte han?  
Jaǀist͕ så rigtig som sådan en kan bliǀe͘ 
Han stod og lƵrede lidt ʹ hǀad for noget træ er det ͍   
ΗDet er lidt forskelligt, men du tænker nok på skroget som 
er mahognǇ på eg͕ dækket og kahǇtten er af teak͘ Kender dƵ 
noget til træsorterΗ͕ spƵrgte jeg͕ men han rǇstede på hoǀeͲ
det og så ǀæk͘ Måske ϭϮ ʹ ϭϯ år tænkte jeg͕ og hǀor mange 
træsorter kendte dƵ selǀ dengang ͍ 
ΗVil du se den indvendigt?Η Jo, han ville gerne. ΗKom omͲ
bordΗ͕ og så fik han den gƵidede rƵndtƵr͘ 

En lidt anderledes sejltur 
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En tur til Hesselø 
ΗHvor skal du henΗ, spurgte knægten? 
ΗÅhhh ʹ jeg skal en tur ud til Hesselø og sige goddag til sæͲ
lerne͕ der ligger på reǀet og soler sig ʹ og så ellers ikke så 
megetΗ͕ sǀarede jeg ham͘  
Han så meget koncentreret Ƶd͊ 
ΗVil du med , jeg sejler i morgen kl. ca. ϳ.ϬϬ!Η  
Det ǀar måske det spørgsmål han haǀde ǀentet på͘ 
Knægten stod først lidt som lammet͕ men senere͕ Η ʹ jo ʹ jo 
ʹ men jeg må spørge derhjemme først͊Η  
ΗKlart ʹ men du kommer bare, hvis det er i orden!Η 
 
Kl͘ Ϭϳ͘ϬϬ præcis stod han på broen næste morgen͊  
Jeg haǀde netop ǀasket op efter morgenmåltidet͕ og ǀar 
egentlig klar til at lette i den jæǀne ʹ måske lidt friske ʹ ǀeͲ
stenǀind͘ Det er gƵdesejlads til Hesselø med den ǀindretͲ
ning͘ 
Fik ham ombord og sagde͕ Ηsid dƵ nƵ her Ηʹ ͕ og Ηher er en 
redningsǀest til dig ͕ så 
letter jeg selǀ ʹ det er nemͲ
mere når man nƵ er ǀant til 
det͘ DƵ må gerne kǀejle den 
fortøjning op͊Η 
 
God krængning 
Det gik fint Ƶd i forhaǀnen͕ 
hǀor jeg satte mesanen͕ 
men lod storsejlet bliǀe på 
bommen ʹ der ǀar ǀist rigeͲ
lig ǀind͘ 
Han anede ikke͕ hǀad det 
ǀar at kǀejle en fortøjning 
op ʹ så det måtte jeg lige 
ǀise ham et par gange eller 
tre͘ Vel Ƶde af haǀnen rƵllede jeg den nǇe genoa Ƶd͕ og så 
lagde ǀi fra land͊ Stoppede maskinen ʹ ro͕ fƵldstændigt ro͕ 
og ͟Striǆ͟ løber alligeǀel næsten ϳ knob͘  
ΗHvad hedder du for resten ?Η 
ΗMichaelΗ svarede drengen . 

ΗJa, men velkommen ombord, jeg hedder OleΗ. 
Han holder godt fast i søgelænderet ʹ knægten ʹ medens 
krængningen tog lidt til͘  
ΗNej den kan ikke vælteΗ, beroligede jeg, mens en skvalpsø 
sendte bǇger af haǀǀand oǀer dækket og lidt ned på os͕ der 
sad agter - men krænge det kan den͘ 
Vel fri af land bleǀ det hele mere roligt͕ og jeg ǀiste ham 
͟fjernsǇnet͟ ;kortplotterenͿ͕ ekkoloddet og loggen͘ 
ΗSkal vi gå Indendørs͟, spurgte jeg, og det bekom ham vist 
godt͕ han så lidt kold Ƶd͘  
ΗHold nu godt fast i håndlisterne og i vanterneΗ.  
Vi gik i ͟stǇrehƵset͘͟ Her ǀar læ og lƵnt͕ for solen haǀde beͲ
gǇndt at få magt͘ 
 
Fladt vand forude 
Drengen ǀirkede lidt bleg͕ så jeg sagde͕ Ηhar dƵ det skidtΗ͕ 
og han nikkede ʹ jeg fiskede spanden frem͕ og han fik beͲ
sked på at ligge lidt på den læ kistebænk͘  

ΗHvor langt er der til HesseͲ
løΗ͕ spƵrgte han - og jeg 
sagde en god time endnƵ ʹ 
Ηhvis vinden holderΗ. Det 
ǀar måske ikke det sǀar han 
håbede på͕ men jeg lod 
ham ligge en tid͕ og gik på 
agterdækket͘ 
Efter en times tid kiggede 
han op͘ 
ΗHar du kastet op? 
ΗLidtΗ, svarede drengen.  
ΗGiv mig spanden, og kom 
op og tag roret ʹ det er lige 
som at stǇre en bilΗ͘  
Det hjalp på hƵmøret ʹ 

måske også at jeg fandt en cola til ham͘ Vinden ǀar næsten 
ǀæk͕ og jeg startede maskinen og bjærgede genoaen͘ ʹ for 
småt kraft gik det langs Hesseløs nordside og Ƶd mod Nord-
ǀest reǀets tønde͕ som ǀi rƵndede på næsten blankt ǀand͘ 
Der ǀar kƵn ϲ -ϴ sæler på reǀet͕ men mange i ǀandet lige 
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omkring stenene͘ Godt knækbrød og en cola mere bragte 
hƵmøret frem igen͕ og jeg fik en god frokost- som han afͲ
slog at deltage i͘  
 
ΗØhhh, mobiltelefonen virker ikke herΗ, spurgte han. 
ΗNej, vi er for langt fra land, så læg du bare den vækΗ. 
KƵn mesanen stod og slog en gang imellem i den sǀage ǀind͘ 
Knægten fik øje på nogle måger͕ der sloges om et eller anͲ
det i haǀoǀerfladen͘ Solen nærmede sig sǇd͕ og Sjællands 
kǇst tonede sǀagt frem mod kimingen͘ Øl og en pibe tobak ʹ 
jo det ǀar ǀel ǀærd at sejle en tƵr for͊ 
ΗKan man sejle jorden rundt i sådan en bådΗ, spurgte han. 
Ja͕ det kƵnne man godt͕ men i dag er det nok mest endnƵ 
større både der gør det͘ Men mange der er mindre har gjort 
det ʹ og gør det ǀel stadig ͘  
ΗVil du sejle jorden rundtΗ, spurgte jeg.   
ΗØh ʹ det ved jeg ikke, men jeg bliver nok bare søsygΗ. 
 
ΗDu Michael, hvorfor spurgte du, om det var en træbåd ? 
ΗNå, jo, min farfar havde en træbåd, som han brugte megen 
tid på͘ Det ǀar noget han fortalte͕ noget med at træbåde 
ǀar det bedste man kƵnne haǀe͕ og at træbåde ǀille bliǀe 
meget sjældne og meget kostbare ʹ engang͕ men farfar er 
død for ϰ år siden͕ og hans båd er ǀæk͘ Jeg kƵnne godt lide 
at gå med ham på haǀnen og se på bådeΗ͘  
 
To ʹ tre marsǀin pløjede oǀerfladen af haǀet op med deres 
skarpe rǇgfinne͕ ellers ikke noget andet end mågerne͘ Vi 
haǀde en fin stille middagsstƵnd͕ inden HƵndested på nǇ 
tonede frem͕ og jeg måtte til at forklare om fortøjninger͕ 
spring fendere o͘l͘ ͟Isefjord͟ stod Ƶd af haǀnen ϱ minƵtter 
inden ǀi løb ind gennem haǀnehƵllet͕ og fandt en plads næͲ
sten samme sted͕ hǀor ǀi ǀar startet fra͘ 
Der stod en mor og far på kajen og så efter͕ så jeg sagde til 
knægten͗ ΗSmƵt dƵ bare͕ jeg grejer op som jeg er ǀant tilΗ͘  
Væk ǀar han i løbet af ϭϬ sekƵnder͕ men kom snart igen og 
råbte͗ ͟Tak for tƵren͕͟ jeg ǀinkede tilbage͘ 
Har set ham en gang senere på haǀnen ʹ sammen med en 
masse andre drenge͕ men han så ikke mig͘ 

 
 
 
 
 



ϰϳ 

 

MIDDELFART 
Godt igang igen 
 
Af Jørgen Heidemann 
Siden beretningen i Klassisk Træbåd nr 
ϭϰϱ har der ʹ dér, som så mange andre 
steder ʹ ǀæret lidt ͟corona-stille͕͟ men 
nƵ er der gang i aktiǀiteterne igen͗ der 
er fast Ƶgentlig arbejdsdag for de friǀilͲ
lige hǀer torsdag kl ϵ-ϭϰ͕ indtil hallen 
skal sommerrǇddes til kƵltƵraktiǀiteter 
m͘ǀ͘ 
Da jeg besøgte ǀærftet ϭϬ͘ febrƵar͕ 
haǀde der indtil frokost ǀæret mǇlͲ
drende aktiǀitet med Ϯϱ-ϯϬ i gang med 
forskellige gøremål rƵndt omkring͕ 

inde og Ƶde͘ 
Det går fremad med dragen͕ som nƵ 
har sit dæk næsten færdigt͕ og fik rƵftͲ
aget på plads͕ mens jeg ǀar der͘ 
 
Knarr͛en͕ som ǀinter ϮϬϮϬ ǀar Ƶnder 
istandsættelse ;og som der ǀar en lidt 
dramatisk tƵrhistorie med i nr ϭϰϲͿ 
bleǀ færdig sidste år og får snart en nǇ 
ejer i AarhƵs͕ men er indtil da i ǀinterhi 
herinde ;ses i baggrƵndenͿ 

 
Efter færdiggørelse af Knarr͛en er der 
nǇ beskæftigelse med at renoǀere en 
Aalborg-jolle ʹ her proppes af efter 
pålægning af nǇt dæk og spartles oǀer 
samlinger͘ 
 
Når man beǀæger sig oǀenpå͕ oǀer 
bloksaǀsrƵmmet͕ op på 
jolleloftet͕ er der ǀed at 
bliǀe bǇgget Ϯ nǇe 
͟Grønlænder-
kajakker͟ ;dog ǀist efter 
canadisk forbilledeͿ ʹ ikke 
i ǀærftets eget regi͕ men 
af Ϯ priǀatpersoner͕ som 
har fået hƵslǇ til at arbejͲ
de heroppe͘ 
 
For den første kajak er 
dækkants-rammen samͲ
let og ligger med ƵnderͲ
side opad͘ 
Sǀøb ;eller hǀad de nƵ hedder til den 
slags fartøjerͿ ligger i et bƵndt et sted 
Ƶdenfor billedet og er nogle Ƶtroligt 
spinkle asketræslister͕ 
der går fra dækkant͕ 
neden om bƵnden og 

op til modsatte dækkant͕ så de skal 
krƵmmes heftigt og tappes ind i ƵnderͲ
siden af rammens kanter͘ 
 

 Ovre i det smalle naboskur ved siden 
af ʹ dér͕ hǀor Lillebælts SmakkelaƵg 
har ǀærksted ʹ er der også aktiǀitet͗ 

Nyt dæk på piratjolle͘ 

BITTEN - svøb og dæksbjælker͘͘ 

 TRÆSEJLERE  LOKALER NYHEDER 
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I den ene ende ligger LǇnæs-jollen 
͟LǇnne͕͟ som bl͘a͘ har fået flere bord 
fornǇet samt nǇ ræling͘ 
 
I den modsatte ende er der fra Kolding 
indkommet en Limfjords-sjægte 
͟Rosalina͕͟ som bl͘a͘ får fornǇet lidt 
aptering ʹ og antagelig eftergås oǀer 
det hele͘ 
 
 

FAABORG 
Træskibspladsen  

Indtil ǀidere ikke noget ͟stort sted͕͟ 
men der er planer͊ 
Gennem en længere årrække har der 
ǀæret en krog bag erhǀerǀshaǀnens 
fiskerbådsområde ǀed MƵnkholm͕ hǀor 

der ǀar oǀerdækket plads til enkelte 
småfartøjer og et lille opholdsskƵr for 
deres ejere͘ 
 For ca ϰ år siden påbegyndtes en udͲ
bǇgning med ca͘ ϰϬϬϬ mϮ opfyldning 
Ƶdenfor dette område og anlæg af en 
læmole imod bƵgten͕ så der er dannet 
et nǇt ϳϯϬϬ mϮ bassin med ca ϭϭϬ meͲ
ter kaj og ϭϬϬ meter træbro til fremtiͲ
dig stæǀnfortøjning͕ dog endnƵ Ƶden 
agterpæle ʹ afǀenter bƵdgetmidler͘ 

Samme ;bƵdgetmidlerͿ gælder påͲ
tænkt opførelse af ǀærksteds- og samͲ
lingslokaler på opfǇldningen͘ 
 
Lige nƵ ʹ en regndiset febrƵardag ʹ 
henligger det nǇe bassin meget tomt͕ 
med bare en enkelt lǇstbåd og få fhǀ͘ 
erhǀerǀsfartøjer͘ Den ͟marinegrå͟ 
SKAϰ er et fhǀ͘ søopmålingsfartøj͕ nƵ i 
ciǀilt priǀateje͘ 
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På land fandt jeg denne kragejolle͕ 
som jeg ikke Ƶmiddelbart kƵnne genͲ
kende͘ Men bladets laǇoƵter͕ Simon͕ 
sǇnes den ligner SPRAY͕ den gamle 
FrederikssƵndsjolle fra ϭϴϵϴ͘ Og den 
er netop bleǀet solgt fra Holbæk til 
Faaborg͕͘ Så det kan godt ǀære SPRAY͕ 
der her er kommet i trǇg haǀn͘  
 
I store træk er det helt oǀerǀejende 
fhǀ͘ erhǀerǀs- eller brƵgsfartøjer͕ der 
tegner billedet af fartøjsbestanden͘ 
Men holdningen i kredsen omkring 
stedet er͕ at man ikke skelner imellem 
brƵgs- og lǇstfartøjer͕ alle er ǀelkomͲ
ne͘ 
 
I hele haǀneområdet i Faaborg er der i 
øǀrigt desǀærre kƵn meget få 
trælǇstfartøjer͘  
Men de får måske mere appetit på 
denne del af haǀnen͕ når der er skaffet 
midler til at realisere påtænkte fremͲ
tidsplaner͘ F͘ eks͘ mangler p͘t͘ samͲ
lingslokale på land͘ 
 
Indtil ǀidere fƵngerer salonen på 

͟flagskibet͟ ;galeasen HÅBETͿ til at 
hƵse de aktiǀe ʹ f͘ eks͘ som frokostlogi 
ǀed de Ƶgentlige arbejdsdage om onsͲ
dagen͘ 
Da jeg besøgte͕ haǀde der ǀæret ϭϬ-ϭϮ 
i gang med lidt af hǀert ʹ de kƵnne 
godt ǀære i salonen͕ som er det tidliͲ
gere lastrƵm͕ efter at det oprindeligt 
haǀde ǀæret en dam͕ som senere er 
lƵkket af͘ 
 
Her for neden ser ǀi HÅBET for fƵlde 
sejl ʹ bǇgget ϭϴϵϴ i Faaborg som åleͲ
kǀase og med dette naǀn͘ 
Den har ikke fƵngeret som erhǀerǀsͲ
fartøj siden ϭϵϲϳ men har derefter͕ 
indtil den i ϮϬϭϳ kom hen͕ hǀor den nƵ 
er͕ haft i alt ϰ forskellige ejere͘ 

 
 
 

Den har i perioden ϭϵϳϲ-ϮϬϭϳ heddet 
HAVGASSEN͘ Dette ͟charmerende ͟ 
naǀn͕ som i folkemƵnde har en lidt 
ram klang af arrig rappenskralde eller 
͟Moster Skrap͕͟ har egentlig sin oprinͲ
delse som betegnelse for forskellige 
søfƵgle͘ 
Så som skibsnaǀn går det ǀel an͍ Men 
nƵ hedder den altså på nǇ HÅBET  ͘ 
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Sommerstævne ϮϬϮϮ 

Marstal͕  
vi er på vej!  

Smukke Marstal byder træsejlere  
velkommen͘ Det er havet i baggrunden͙ 

Foto͗ Wikimedia Commons 
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  SOMMERSTÆVNE ϮϬϮϮ        MARSTAL DEN ϭϰ͘ TIL ϭϳ͘ JULI  

Sommerstæǀnet er tæt på at ǀære detail-planlagt 
og der er ǀirkeligt fine opleǀelser i ǀente͘ MedͲ
lemmer og ikke-medlemmer inǀiteres til at deltaͲ
ge i stæǀnet i Marstal ʹ del-del med alle de træͲ
bådsfolk͕ som dƵ kender͘ 
 
I Marstal har ǀi lokale medlemmer͕ som bistår 
stærkt med at arrangere stæǀnet for DFÆL͘ MarͲ
stal SejlklƵb på Sejlmagerǀej lægger faciliteter til͘ 
 
Bro nummer ϴ reserveret 
Vi har bro nr͘ ϴ reserǀeret til stæǀnedeltagerne i 
dagene ϭϰ͘-ϭϱ͘-ϭϲ. juli ;uge ϮϴͿ. Klubhuset er reͲ
serǀeret i samme tidsrƵm͘ Hér spiser ǀi morgenͲ
mad fredag͕ lørdag og søndag og holder festmidͲ
dag lørdag aften͘ På området ǀed sejlklƵbben bliͲ
ǀer der opstillet griller torsdag og fredag aften til 
festlig fællesspisning͘ 
 
Når bådene ankommer til bro ϴ torsdag͕ ǀil de 
lokale folk hjælpe med pladsanǀisning͘ Vi kan kort 
referere programmet allerede nƵ og ǀil gerne lokͲ
ke jer til at melde til tidligt͘ Hold øje med hjemͲ
mesiden fra ϭ͘ maj͘ Selǀsagt har ǀi forbehold for 
ændringer͕ men ændringerne bliǀer lige så gode͕ 
som de oprindelige forslag 
 

Udkast til program 
TŽƌƐdag͗ Bureauet er åbent for registrering. KlokͲ
ken ϭϳ͘ϬϬ åbnes stæǀnet ǀed borgmesteren og ǀi 
sætter DFÆL-standeren͘ Derefter fællesspisning 
med egen catering ǀed grillen͘ 
 
Fƌedag͗ Morgenmad i klubhuset; Medlemsmøde; 
bedømmelse af fartøjer og opmåling til NNL-mål 
for både Ƶden kendt NNL-mål͘ Besøg på MotorfaͲ
brikken Marstal͘ Fællesspisning med egen cateͲ
ring ǀed grillen͘ 
 
LƆƌdag͗ Morgenmad i klubhuset; DM for træbåde 
på Breddingen͖ ƵdflƵgtssejlads ogͬeller bƵstƵr og 
frokost på Ærø BrǇggeri͖ mole-øl͖ festmiddag i 
sejlklƵbben med plaketter for fartøjsbedømmelͲ
sen͘ For mƵsikken står De Småborgerlige͘ 
 
SƆndag͗ Morgenmad i klubhuset, præmieoverͲ
rækkelse og standernedhaling͘ 
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GENERALFORSAMLING DEN ϭϵ͘ MARTS 
Lørdag den ϭϵ͘ marts holder foreningen ordinær generalforͲ
samling͘ Det foregår på KǇstliǀscenteret i Holbæk͘  
Selve generalforsamlingen starter klokken ϭϯ. Før det er 
der to arrangementer͗ 
Klokken ϭϭ kommer bådebǇgger TƵre Møller og fortæller os 
om klinkbǇgning og traditionelle fartøjer͘ TƵre er også leder 
af KǇstliǀscenteret͕ som sprƵdler af aktiǀitet͊ 
Klokken ϭϮ er der frokost. På menuen er smørrebrød fra 
den lokale restaƵrant Sǀanen͘ Frokosten skal dƵ bestille͕ og 
den koster ϭϬϱ kroner for to stǇkker højt belagt og en ǀarm 
fiskefilét͘ 
 
Dagsorden og dokumenter finder du på foreningens hjemͲ
meside͕ ǁǁǁ͘defaele͘dk͘ 
Tilmelding og betaling til frokost foregår også via hjemmesiͲ
den͘ 
BestǇrelsen glæder sig til en god generalforsamling͊ 
Vel mødt͘ 
  
REGISTRERINGSBEVIS TIL DFÆL-FARTØJER 
På foreningens generalforsamling præsenterer bestǇrelsen 
et forslag til registreringsbeǀiser for DFÆL-medlemmernes 
både͘  
Bag beǀiset er en arbejdsgrƵppe bestående af foreningens 
kasserer Dorthe Christensen og foreningens IT-master PreͲ
ben Rather͘  
Ideen med beǀiset er at stǇrke dokƵmentationen for de ælͲ
dre lǇstfartøjers identitet͘ Det tror ǀi er nǇttigt i forhold til 
markedet og i  forhold til beǀaringsarbejdet͘  
ArbejdsgrƵppen ǀil ǀise et konkret forslag til͕ hǀordan beǀiͲ
set ser Ƶd͕ og de ǀil gøre rede for͕ hǀordan det administratiͲ
ǀe arbejde med beǀiset kan gribes an͘ En af de ǀigtige opgaͲ

ǀer er at få ǀerificeret de oplǇsninger͕ som står på beǀiset͘ 
 
NY VIDEN OM ANTALLET AF ÆLDRE LYSTBÅDE 
Bådtællingen er afslƵttet͕ og resƵltatet er gjort op͘ Data fra 
gamle registre og DFÆLs eget er også gennemgået͕ og Ƶd af 
det kommer der en nǇ og mere sikker ǀiden om͕ hǀor mange 
ældre lǇstfartøjer af træ͕ der er i Danmark͘ 
På DFÆLs generalforsamling præsenterer bestǇrelsen ǀores 
nǇe ǀƵrdering af͕ hǀor mange ældre lǇstbåde der er og et 
billede af͕ hǀordan Ƶdǀiklingen har ǀæret gennem de seneͲ
ste årtier͘  
Med denne ǀiden står ǀi betǇdelig stærkere i arbejdet for at 
stǇrke beǀaringen af  den danske maritime kƵltƵrarǀ͘  
 

 
Bådtællingen blev afsluttet ved årsskiftet͘ Alle lokale bådtælͲ
lere har fået brev fra DFÆL med tak for indsatsen͕ og de vil 
blive inviteret til at være med i det fortsatte arbejde for at 
bevare vores smukke ældre træfartøjer͘ 
  
 

 DFÆL 
 NǇƚ fƌa fŽƌeŶiŶgeŶ 
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DFÆL 
Tovholderne 

DFÆL 
Kalender 

 

 
 
 
 
Formand 
Simon Bordal Hansen 
formandenΛdefaele͘dk 
 
Næstformand 
Ole Olsen 
striǆoleΛoƵtlook͘dk 
 
Kasserer og sekretariat 
Dorthe Christensen 
medlemΛdefaele͘dk 
 
Redaktion blad og web 
Preben Rather 
bladetΛdefaele͘dk 
 
DFÆL͛s fartøjsregister 
Preben Rather 
prebenΛrather͘dk 
 
DFÆL͛s bladarkiv 
Carl Mangor 
c͘mangorΛgmail͘com 
 
Bådtællingen 
Simon Bordal Hansen 
formandenΛdefaele͘dk 
 
Yachtloggen arbejdsgruppe 
Dorthe Christensen 
dorthe͘erikΛhotmail͘dk  
 
Københavns Havn projekter 
Kim HǇldig 
kimhǇldigΛicloƵd͘com 
 

NNL bådmåler og register 
Jørgen Heidemann 
jhe͘hjemΛǁespeed͘dk  
 
Skibsbevaringsfonden 
Simon Bordal Hansen 
formandenΛdefaele͘dk 
 
Bådfaglig rådgivning 
Ole Olsen 
striǆoleΛoƵtlook͘dk 
 
Sommerstævne ϮϬϮϮ 
Anja Kiersgaard 
sommerstaeǀneΛdefaele͘dk 
 
Fartøjsvurdering 
Ole Olsen 
striǆoleΛoƵtlook͘dk 
 
Kontaktperson til TS 
Simon Bordal Hansen 
formandenΛdefaele͘dk 
 
Kontaktperson til FKY 
Henrik Effersøe 
belamiϯϲΛǇahoo͘dk 
 
Chilitest 
Ole Olsen 
striǆoleΛoƵtlook͘dk 
Jørgen Heidemann 
jhe͘hjemΛǁebspeed͘dk  
 
Registreringsbeviser 
Preben Rather 
prebenΛrather͘dk 
Dorthe Christensen 
dorthe͘erikΛhotmail͘dk  
 

Klassisk Træbåd nr͘ ϭϱϭ 
ϱ͘ ŵaj EkƐƚeƌn deadline 
ϴ͘ jƵŶi Omdeling Ɛƚaƌƚeƌ  
 
Klassisk Træbåd nr͘ ϭϱϮ 
ϲ͘ ƐeƉƚeŵbeƌ EkƐƚeƌn deadline 
ϭϬ͘ ŽkƚŽbeƌ Omdeling Ɛƚaƌƚeƌ  
 
Bestyrelsesmøder 
ϭϵ͘ ŵaƌƚƐ͕ kŽŶƐƟƚƵeƌiŶg  
ϯϭ͘ ŵaƌƚƐ  
Ϯϲ͘ ŵaj   
Vil dƵ ǀide mere͕ er dƵ ǀelkommen til 
at kontakte bestǇrelsen på formanͲ
denΛdefaele͘dk 
 
Generalforsamling 
ϭϵ͘ ŵaƌƚƐ   
Kystlivscentret Holbæk 
ϭϭ͘ϬϬ OƉlæg Žŵ KliŶkbǇgŶiŶg 
ϭϮ͘ϬϬ FƌŽkŽƐƚ 
ϭϯ͘ϬϬ GeŶeƌalfŽƌƐaŵliŶg 
 
Sommerstævne 
ϭϰ͘ Ɵl ϭϳ͘ jƵli͕ MaƌƐƚal 
 
 
 
 
 
 

DFÆL͕ foreningen 
Kalender 
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Code ϲϱ sejl kan købes - Billigt! 
 
Sejl fra North Sails sælges͘ 
Sejlet har͕ af tidligere ejer͕ kƵn ǀæret brƵgt få gange  
;er som nyt!Ϳ 
Data som følger͗ 
LƵff͗     ϭϮ͕Ϯϵm 
Leech͗ ϭϭ͕ϳϵm 
Foot͗    ϳ͕Ϭϵm 
SMG͗   ϰ͕ϲϮm 
Skøder͕ rƵlle͕ ja alt hǀad der skal ǀære͕ medfølger͘ 
Sejlet er leǀeret i ϮϬϭϵ til ϯϲ fods sǀensk kǇstkrǇdser͘ 
NǇpris͗ Kr͘ ϯϳ͘ϲϬϬ͕ϬϬ                Salgspris͗ Kr͘ ϮϬ͘ϬϬϬ͕ϬϬ 

Henvendelse͗ Mogens Madsen͕ Trousløkkevej ϵ͕ ϱϵϲϬ MaƌƐƚal 
 
Tlf͗ нϰϱ ϮϬϰϰ ϱϵϱϯ mail͗ teglenϳΛmail͘dk 



ϱϱ 

 

 



ϱϲ 

 

 
ISSN  ϭϵϬϮ-Ϭϭϲϯ 

KOM TIL DFÆLΖs GENERALFORSAMLING 
LØRDAG ϭϵ͘ MARTS 
 
KYSTLIVSCENTERET͕ HAVNEN͕ HOLBÆK 
 
ϭϭ͘ϬϬ 
Bådbygger Ture Møller fortæller om  
klinkbygning og traditionelle både  
 
ϭϮ͘ϬϬ 
Frokost - Smørrebrød fra Café Svanen 
 
ϭϯ͘ϬϬ 
Generalforsamling 
 
 
Se mere og tilmelding på www͘defaele͘dk 


